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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF HEALTH
DEPARTEMENT VAN GESONDHEID

No. 838 25 August 2000

PUBLICATION OF EXPLANATORY SUMMARY OF THE CHIROPRACTORS,
HOMEOPATHS AND ALLIED HEALTH SERVICE PROFESSIONS
AMENDMENT BILL, 2000

The Minister of Health intends introducing the Chiropractors, Homeopaths and
Allied Health Service Professions Amendment Bill, 2000, in the National
Assembly in September 2000. The explanatory summary is hereby published in
accordance with Rule 241(c) of the Rules of the National Assembly

Chiropractors, Homeopaths and Allied Health Service Professions
Amendment Bill, 2000

The Chiropractors, Homeopaths and Allied Health Service Professions
Amendment Bill, 2000 provides for the establishment of professional boards,
their powers and functions and for matters relating to the responsibility,
accountability, democratization and transparency of the new Allied Health
professions Council of South Africa and its professional boards.

Copies of the Bill can be obtained from:

1. Government Printers (Pretoria and Cape Town)
2. Department of Health

Ms JC van Zyl

Room 2431

Civitas Building

Corner of Struben and Andries Street

Pretoria

Tel (012) 312-0733
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DEPARTMENT OF HOME AFFAIRS
DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE

No. 832 : ' : 25 August 2000

ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has authorized the following persons to assume the surname printed in italics:

1; Kgosietsile Patrick Kgosimele — 550228 5854 089 — P O Box 501, Stilfontein
— Kalamore

2. Notamile Nogaga — 181223 0098 086 — P O Box 1011, Umtata — Sithole

3. Siphosethu Phillimon Khumalo — 760305 5400 083 — P O Box 67, Nhlazatshe
— Shongwe ' o

4. Sibusiso Thembinkosi Isaac Ntetwa — 670924 5625 082 -P O Boﬁc 3278;
Umzumbe — Mthethwa

5. Vanessa Jane Cloete — 501012 0129 089 — 12 Chapel Road, Rosebank —
‘Watson

6.  Alex Pavlov Zarev — 670716 5149 083 — 17 Wa]keg' Street, Reitz — Fuleczki

1. Fazal Peter Dunn — 720308 5284 084 — P O Box 1244, Stanger — Dunn Vadia

8. Ngwako Solomon Mosesi — 611202 5265 080 — his wife — Mokgaetji Mosesi —
620129 0388 089 — and his four minor children — Ramaisela Reginah Mosesi —
820228 0279 088 — Lesiba Samuel Mosesi — 840429 5311 084 — Selaclo
Provia Mosesi — 880814 0303 080 — Motshenya David Mosesi — 910819 5360
088 — 24E Kekana Gardens, Moretele — Mohale

9. Sihle Zuma — 680917 5325 081 — his wife — Lucia Mapaseka Zuma — 690403
0443 086 - and his one minor child — Sibahle Jane Zuma — 980226 0392 089 —
3 Hillview Flats, Rose Park — Thabede

10.  Nkebezayo Chitha — 510615 5798 085 — and his wife — Nongezile
Ntombemdaka Chitha — 521118 0158 089 — P O Box 267, Engcobo — Giqo

11.  Nhlanhla Mbambo ~ 631023 5606 081 — his wife — Zibuyile Mbambo —
730815 1043 080 — and his one minor child — Nompilo Nomthandazo Portia
Mbambo — 951101 0671 086 — Ohlongeni H P School, Umbumbulu — Mngadi

12.  Shelly Lynne Wentink — 610424 0172 084 — P O Box 2622, Cape Town —
Williams
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13.

14.

15,

16.

17.

18.

18,

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

Michael Thomas Gannon — 750621 5295 188 — 12 Thornton Mews Main
Road, Diep River — Cooke

Conroy Alexander Makamella — 760419 5194 081 — 2 Chad Close Portlands,
Mitchells Plain — Davids

Mokekolo Joyce Moago — 660624 0619 088 — and her one minor child —
Kagiso Comfort Moago — 860902 5641 085 — 27927 Extension 5, Mamelodi
East — Mnisi

Mbongeleni Cisco Gogo — 750308 5289 086 -- 46 Iklechambers, Peterson
Street, Joubertpark — Mkhize

Albert Maluleka — 701224 6364 085 — 15240 Ivory Park, Midrand —
Nyamunda

Phefeni Nicholus Maseko — 710917 5466 087 — 7025 Extension 6, Wesselton,
Ermelo — Mndebele :

Skelm Mackson Metia — 490222 5317 083 — P O Box 334, Trichardtsdal —
Mmetle

Buyiswa Gladys Tafeni — 660512 0447 081 — DT 4-Town 2, Khayelitsha —
Vika

Patrick Baloyi — 750821 5397 089 — P O Box 24, Khomanani — Mokoditoa

Teba Freddie Gobinamba — 1933.08.11 — 182 Connacher Street, New Brighton
— Ntantiso

Pontso Lettia Thola — 1978.05.22 — 56 Bultfontein B, Selosesha — Thole

Themba Alpheus Khanyile — 640716 5404 089 — and his wife — Nonhlanhla
Thandi Khanyile — 740925 0902 083 — Amatikulu Centre, Private Bag X 2113,
Nyoni — Mthiyane '

Augustinus Tseliso Khatho — 591230 5412 083 — and his wife — Nthabiseng
Maria Khatho — 650525 0879 089 — 45 Woolaways Harmony, Virginia —
Nkhatho

Bodile Zacharia Mabedikane — 511009 5637 080 — his wife — Paulina Johanna
Mabedikane — 570209 0848 082 — and his one minor child — James Mcherane
Mabedikane - 961103 5317 085 — 2441 Block B, Mabopane — Mabidikama

Koloi Constantinous Mokoena — 640114 5594 085 — P O Box 3584, Welkom
— Teisi
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28.
29,:

30.

31.
32.
33,
34.
35
36,
37
38.

39.

41,
42.

43.

Frederick Bongane Nqoza — 790407 5371 084 —Plot 147, Bosplaas, Moretele
— Zwane ¥ T b

" James Bafana Maisela — 740625 5324 081 — 130-13"’ Avenue Alexandra

Township, Alexandra — Mogale

Jabulam Rlcha:d Mdluli - 591002 5293 080 — leehlll Wasbank — qumalo

Mohlaba Bella Mokwade — 390407 0444 088 — Skilpadfontem Village,
Moretele, Hammanskraal — Teane

Nomazizi Sylvia Mabangula — 651124 0789 081 — 1308 Terminus Road, New
Cross Road, Nyanga — Booi

Themba Joseph Myoza — 730210 5627 080 — c¢/o 32 Broadway, Westville —
Zuma

Mashudu Ronald Ramavhoya — 740206 5670 086 — P O Box 333, Levubu —
Thuvhakale

Ramokone Maria L. ekgothoane 770102 0353 088 — Private Bag X 7354,
Pietersburg — Rekhoto

Thembakazi Nose — 731228 0384 084 — 26 Windmill Road, Dawn, East
London — Nhose

Swartboon Johannes Tjieana — 630412 5681 080 — Private Bag X 4006,
Kwamhlanga — Mabena

Lungile Steven Mdlokovana — 740102 6470 081 — Graymead Farm, P O Box
25, Elgin — December - '

Wagcoba Maposn 550110 5920 088 — P O Box 710, Umtata — Mene

Noti Eunice Ncukana — 620302 0487 082 — 176 Area 5, Cambndge East
London — Mfene

Gordon Rufas Letua Legoale — 720206 6162 087 — P O Box 1528, Randburg —
Nong

Sebake Solomon Nchabeleng - 551222 5458 081 — P O Box 1046, Masemola
— Mosoane

Justice Mtungwa — 790319 5476 088 — P O Box 2412, Vryheid — Schafer

Gabriel Baloyi — 630202 7028 087 — 1123 Block 4, Mabopane — Mekhoe
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45,

46.

47.

48.

49,
50.
51.
52.
53.

54.
55.

56.

57.

58.

59.

Lutchmee ‘Nariah — 381 108 01 04083 -P O Box 562512, Chatsworth, Durban
- Joseph

-Alton-’Siﬁso-Kubeka ~ 700323 5756 084 — P O Box 630, Ezakheni — Kubheka

Mandlenkosi Bethuel Khumalo — 681211 5584 080 — his wife — Sibongile

--Manesi Khumalo — 710303 1040 087 — and his four minor children — Sibusiso

Doctor Khumalo — 990313 5491 088 — Sifiso Mzwakhe Khumalo - 910825
5815 088 — Sandile Bongani Khumalo — 970521 5341 087 — Khanyisani
Vusumuzi Ayanda Khumalo — 950923 5169 084 — P O Box 5833, Richards
Bay — Cele

Shadrack Samuel Mhlanga — 680401 5349 086 — and his two minor children —
Musisiwe Priscilla Mhlanga — 930321 0131 081 — 153 Kitzinger Avenue,
Brakpan — Mainga

Peter Mokoena — 1977..06.05 — 34 Grenville Road, Fynnlé.nd Bluff — Mosenye
Mthembeni Mvelase — 751216 5323 087 — and his wife — Yvonne Geobisa
Mvelase — 750729 0581 088 — P O Box 844, Newtown, Johannesburg —

Nxumalo

Maphallahg Frangeny Mojaki — 730621 0667 188 — 1010 Molapo, Tshiawelo
- Mophethe

Magauta Ehzabeth Dmakane 44032] 0148 088 7298 Orlando West,
Orlando Letsie

Ngwana Mponwana — 461008 0427 083 — My Darling Vlllage Pietersburg —
Lephalala

Cleoppers Ndlovu — 530909 ) 5821 187 — 49 Park Street, Randburg — Ndebele
Johannes Phiri — 700601 5717 085 — P O Box 1345, Letlhabile — Mthethwa

Mokaleng Ephraim Reeves — 600111 5624 084 — P O Box 436, Chuenespoort
— Bapela

Mezina Doris Hlophe - 581225 1718 089 — P O Box 50136, Osizweni — Nkosi

Sontaga Simon Kapa 630216 5928 080 — P O Box 1213, Bedfordview —
Pilusa :

Mthangalaza Samson Mashaba 691103 5553 082 — P O Box 216, Steenbok —
Mgabhi
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61.: .

62..

63.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

1.

72.

s

74.

75.
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- Kholisile Anthony Dlephu — 580208 5827 081 —'P O Box:3530, George -

Khumalo

Mbulaheni Solomon Tshikundamalema— 570427 5538 082 — P O -Box 241,
Lwamondo Mutengwe

 Nonkwenkwe Stanford Fiblani - 350305 -.5223 035-- PO ch'.ézrﬁ,"l;ﬁ'sﬂdsiki -

Mgoduka

Themba Joseph Makhaphela 37 0510 5264 080 2184N Extensmn 10
Lenasia — Mayekiso

Sipho Phillip Mbatha — 1979.02. 23 3368 Zonktzlzwe Squatter Camp,
Katlehong — Vilakazi & ot

Roselyn Antoinette Cathyleen Pillay — 680528 01 10 087 418 London House
356, West Street, Durban — Palmer . b : B _

Nozizwe Rhma Nyembam 440827 0480 081 — 212 Chestnut Place, Bethar —
Baai xSl ool BN i

Nomalungisa Mvandaba — 71(}911 056[ 083 9289NU 3 Mdantsane—
Charlie e

Pine Xana — 790605 5553 086-P 0 Box 3306 Cramervnew Sandton -
Nightingale

Mlungisi Ellias Ngwenya — 71 1126 5633 089 P O Box 1459 Mtubatuba -
Gwala _ -.

Thabile Langelihle Masondo 720325 0301 085 P O Box 70006
Empangeni — Buthelezi : _

Motlaba Evelyn Madingoane — 680523 0547 081 and his one minor child -
Lerato Ethel Modlse 920120 0213 085 53-46 Avenue, A]exandra -
Modise :

P:thros Masenya — 700301 5873 083 — P 0 Box 30006 WltSleSh()ek Mlya

Thandi Eumce Bhengu - 680331 0445 086 P O Box 114, Slbuylle -
Skhosana : 2 . _

Mzokhona Simon Dlamini — 660306 5990 082 Sapekoe Estates, Rlchmond -
Gambu 3 :

Maemo Johannes Setelele — 650705 5538 084 — P O Box 30, Hectorspruit —
Mbiza
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76.

77.

78.

79.

80.

81.

32.

83,

84.

85.

86.

- 87.

88.

89.

90.

9l

William Vusi Thwala — 641218 5552 081 — 117A Zola 3, P O Kwa Xuma —
Sekgapane

Obet Ketlepa — 640310 5791 081 — 756B Nyenga Street, Zone6, Meadowlands
— Nengovhela

Khoale Marius Selebalo — 760819 5278 083 ~ 3329 Zone 3, Pimville —
Semoko -

Catherine Fatshe Mokhele — 660303 1466 084 — and his one minor child —
Thabo Joshua Mokhele — 980520 5167 086 — P O Box 5, Madibogo — Lesolle

Mzonke Msopi — 731101 5483 088 — 2258 Nu 1, Mdantsane — Sotewu

Khanghela Ronald Maluleke — 790424 5487 083 — P O Box 1126, Malamulele
— Makamo

Norah Pokwane Mboweni- 650627 0392 087 — P O Box 307, Nwamitwa — -
Mukhawani

Selby Lindokuhle — 640704 5385 086 — P O Box 75637, Mahlabatini — Linda

Msawenkosi Innocent Mkhize — 750929 5731 080 — 2 Shaka Street, Sobantu,
Pietermaritzburg — Ngcobo

Johannes Finki Masemola — 680307 5551 086 — P O Box 113, Refilwe,
Cullinan — Maepa

Matoko Christina Selabi — 720315 0635 087 — Private Bag X 7824,
Pietersburg — Selolo

Nkosinathi Emmanuel Khumalo — 710512 5562 082 — 524 Thabeni Section,
Tembisa — Mbhalati

Maria Enny Ntuli — 760927 0756 084 — P O Box 1126, Witbank — Tau

Nonkululeko Vilakazi — 781221 0556 081 — 230/19772 Extension 11, P O
Kagiso — Dube

Nathan Jeangabin Mkaba — 731202 5823 081 —Block D No‘25, Phase 3,
Alexandra — More

Msiza Joyce Nozulu — 750203 0618 084 — Stand 1281, Mmotla Village,
Moretele — Msiza
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92.

93.

9s.

97.

98.

100.
101.

102.

103.
105.

106.

00038279—B

Sibusisiwe Nongezi — 630425 5799 082 — and his two minor children —
Synthoria Nongezi — 1987.11.13 — Wiseman Masuabada Nongezi — 391028
5311 082 — 97-15" Avenue, Alexandra — Majova

Senzeni. Sandos Dube — 1977.03.08 — Block D, Flat 6, Chiawelo — Dube

Buyisiwe Doris Ngcobo Née Ndaba — 651009 0282 080 — Private Bag X 1635,

Bergville — Mvulane

Elsie Mmatsie Phahla — 760416 0800 084 — 1012 Block “U””U”, Soshanguve
— Malatsi

Edward Makhubela - 711103 5487 089 — P O Box 1131, Medunsa —
Makhubela-Fokase '

Caliwe Johannes Sithole — 480104 5553 085 — P O Box 199, Siyabuswa —
Tlou

Meshack Sikhumbuzo Hlombe — 771007 5297 082 — P O Box 2515, Edendale
- Msomi -

Armstrong Mabutho Njokwe ~ 771127 5772 080 — A826 Umlazi Township,
Umlazi ~ Njoko '

Dorothy Elizabeth Jantjes — 440515 0583 083 — 11 Tunnel Street, Mitchells
Plain — Jantjies

Roselina Ndlazilwana — 490916 0506 083 — 1106 Dotwana Street, Duncan
Village, East London — Ncobo

Nzama Daniel Rikotso — 450428 5165 087 — P O Box 65, Giyani — Rikhotso

Paul Mfanseni Mokwebo — 710804 5846 080 — P O Box 1237, Jukskeipark —
Thabethe _

Khangweleni Matodzi — 621103 6028 089 — P O Box 210, Sibasa —
Mathelemuse

Nomathamsanga Stemele — 591125 0622 084 — 128 Befile Street, Kwazakhele
— Mbotya :

Limbo Michael Zondi — 560215 5899 089 — his wife — Duduzele Anna Zondi

— 670723 0605 085 — and his two minor chlildren — Thandiwe Pearl Zondi —
970122 0590 081 — Nothando Sithole Zondi — 1989.10.07 — Stock Owners, P
O Box 260, Howick — Maphanga ' _
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107.

108.

109.

110.

111.

112

113,

Velaphi Meshack Mdaweni — 490525 5635 084 — his wife — Linda Kokie
Mdaweni — 581105 0597 082 — and his two minor children — Lindiwe Cordelia
Mdaweni — 1985.12.12 — Jabulani Frank Mdaweni — 1989.11.10 — 10282
Shabangu Street, KwaThema — Mdiniso

Makgalemela George Tlhakong — 500818 5212 089 — and his wife — Manare
Maureen Tlhakong — 611130 0503 082 — P O Box 38, Luipaarsvlei — Hlakola

Boyane John Maila — 410511 5292 081 — his wife — Fikile Eunice Maila -
530309 0280 085 — and his one minor child — Phumzile Maila - 900623 0140
087 — 31 Temong Section, Tembisa — Nkosi

Tsepo Robert Mokhele — 600322 5940 087 — P O Box 24323, Isipingo —
Madlala

Dominik Ors — 780511 5623 089 — 86 Shearwater Drive, Marina Da Gana,
Muizenberg — Schulte-Zurhausen

Mukhtar Essop — 751007 5212 085 — P O Box 60088, Phoenix — Rasool

Jacoline Groenewald — 770105 0022 082 — André Hof, 10 Kretzchmar
Avenue, Warmbaths — Biilbring
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No. 840 : 25 August 2000

ALTERATION OF FOHENAMES IN TERMS OF SECTION 24 OF THE BIHTHS AND
DEATHS FIEGISTRATION AC'I' 1992 (ACT No. 51 OF 1992) £

The Director- General has in respect of the following persons approved the atterallon of their forenames to the forenames
printed in italics:

1. Peter Mosenye — 1977. 06 05 — 34 Grenville Road, Fynnland Bluff — Robert
Thulani > _ fir, B

2. Mthembeni Nxumalo — 751216 5323 087 — P O Box 844, Newtown,
Johannesburg — Slpho Mthembeni

3 Maphallang Frangeny Mophethe — 730621 0667 188 1010 Molapo
Tshiawelo -- Matseliso Frangeny

4. Magauta Elizabeth Letsie — 440321 0148 088 — 7298 Orlando West Orlando -
Emelda

5 Ngwana Lephalala — 461008 0427 083 — My Darlmg Vlllagc Pletersburg -
' Ngwakwana Lena _

6. Cleoppers Ndebele — 530909 5821 187 — 49 Park Street, Ra.ndburg -
Cleoppers Cropper :

7 Johannes Mthethwa — 700601 5717 085 — P O Box 1345, Letlhabile —
Johannes Gabangani

8. Mokaleng Ephraim Bapela — 600111 5624 084 — P O Box 436, Chuenespoort
— Moholeng Mokaleng Ephraim Reeves '

9, Mukhtar Rasool — 751007 5212 085 — P O Box 60088, Phoemx Mohammed
Igbal

10.  Jacoline Biilbring —~ 770105 0022 082 — André Hof, 10 Kretzchmar Avenue,
Warmbaths — Nicola
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- DEPARTMENT OF LAND AFFAIRS
' DEPARTEMENT VAN GRONDSAKE

~ PROVISION OF LAND AND ASSISTANGE ACT, 1993
DESIGNAﬂON OF CERTAIN LAND Srl'UATED IN. THE DISTRICT OF NGOTSHE (LOUWSBERG),
' - PROVINCE OF KWAZULU-NATAL ;
I, Angela Thokozile Didiza, Minister tor Agriculture and Land Affairs, by virtue of the powers vested in my by sechon 2(1)
(c) and 2 (3) of the Provision of Land and Assmance Act 1993 (Act No. 126 of 1993)—-
(a) hereby designate—
Subdivision 1 of the tarm Wltwater No 373 (formerly 4of 1 of Berdma) s:tuated tn the district of Ngotshe
(Louwsburg), in the Province of KwaZulu-Natal,
for the purposes of settlement; and
(b) hereby impose the following conditions for the use of the land so desmnated
(i) The Berdina-Nkosi Community Trust (hereinafter.called the “Trust”), shall hold the land to the benefit of
20 families;

(i)yno settlement shall take place before lhe detailed plannlng of the Iand has been completed. Settlement
may however take place after the survey of individual lots and such settlement should take place in a
phased and orderly manner and in accordance wnh lhe condmons established by the Trust and the
Zululand Regional Council;

(iii)the provisions of the Conservation of Agricultural Resources Act, 1983 (Act No. 43 of 1983), will apply
to the utilisation of the land; . T

(iv) the Trust shall ensure that no livestock is kept pem'nanentiy wulhm the deslgnated area. Surtable
camps must be constructed and maintained in the identified area where it has been agreed that
livestock may be kept; g

(v) the provisions of the National Water Act, 1998 (Act No. 36 of 1998), will apply in order to prevent lhe
pollution of public water;

(vi)  any densification beyond the 20 families may only take place in accordance with a relevant and

necessary upgrading and extension of the essential services infrastructure;

(vii) the level of services infrastructure to be constructed for the provision of basic services, must be
determined by the Zululand Regional Council,.in consultation with the Trust, financial constraints
taken into account; and

(viii) the Zululand Regional Council, in consultation with the Trust, shall determune appropriate condi-
tions and regulations for settlement, with special reference to the following:

— The Integrated Development Plan and the Natal Town Planmng Ordinance 1949 (Ordlnance No.
27 of 1949); and

— relevant municipal by-laws.

A.T. DIDIZA
“Minister for Agriculture and Land Affairs

No. 824 D k : ' 25 Augustus 2000
- WET OP DIE BESKIKBAARSTELLING VAN GROND EN BYSTAND, 1993
AANWYSING VAN SEKERE GROND GELEE IN DIE DISTRIK NGOTSHE (LOUWSBERG),
PROVINSIE KWAZULU-NATAL

Ek, Angela Thokozile Didiza, Minister van Landbou en Grondsake, kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel
2 (1) (c) en 2 (3) van die Wet op die Beskikbaarstellmg van Grond en Bystand, 1993 (Wet No. 126 van 1993)—

(a) wys hierby—

Onderverdeling 1 van die plaas Wltwaler No. 873 (voorheen 4 van 1 van Berdina) geleé in die distrik
Ngotshe (Louwsburg), KwaZulu-Natal Provinsie,

vir die doeleindes van vestiging aan; en :
(b) 18 hierby die volgende voorwaardes vir die gebruuk van die aangewese grond op:

(i) Die Berdina-Nkosi Gemeenskapslrust (hierna die “Ti rust" genoem), moet die grond tot voordeel van 20
families hou;
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(i) geen vestiging mag' plaasvind alvorens die getailleerde beplanning van die grond voltooi is nie.
Vestiging mag egter in fases en.op 'n geordende wyse plaasvind na die opmeting van individuele erwe
en in ooreenstemming met die voorwaardes soos deur die Trust en die Zululand Streeksraad neergelé;

.« (ii)die bepalings van die Wet op die Bewaring van Landbouhulpbronne, 1983 (Wet No. 43 van 1983), is
op die benutting van die grond van toepassmg, .
(iv) die Trust moet verseker dat geen lewende hawe permanent in die vestigingsgebied gehou word
- nle, Geskikte' kampe moet opgerig en in stand gehou word in die geldenhflseerde gebied waar
ooreengekom Is dat lewende hawe gehou mag word;
'(v) die bepalings van die Nasionale Waterwet, 1998 (Wet No. 36 van 1998), sal van toepassing wees ten
einde die besoedeling van openbare water te voorkom:
(vi) enige verdlgtlng bo en behalwe die 20 families mag slegs plaasvind in ooreenstemming met
relevante en nodige opgradenng en uitbreiding van die noodsaakiike dienste-infrastruktuur;

(vii) die vlak van dienste-infrastruktuur wat aangelé moet word vir die voorsiening van basiese dien-
ste, moet deur die Zululand- Streeksraad betaal word, in oorleg met die Trust met inagneming
van finansiéle beperkings; en

(viil) die Zululand-Streeksraad, in oorleg met die Tru;vit,' moet toepaslike voorwaardes en regulasies vir
vestiging neerlé, met spesiale verwysing na die volgende:

- — Die Gemtegreerde Ontwikkelmgsplan en die Ordonnansw op Dorpsbeplanning, 1949
' (Ordonnansie No. 27 van 1949) en '

— toepasllke munisipale wette.

A.T. DIDIZA
Minister van Landbou en Grondsake

No. 825 ' T = 25 August 2000
~ PROVISION OF LAND AND ASSISTANCE'ACt 1993
DESIGNATION OF CERTAIN LAND SITUATED IN THE DISTRICT OF NGOTSHE (LOUWSBERG),
_ ; - KWAZULU-NATAL PROVINCE
1, Angela Thokoz:!e Didiza, Mlnlster for Agriculture and Land Affairs, by virtue of the powers vested in my by section 2 (1
"(c) and 2 (3) of the Provision of Land and Assistance Act, 1993 (Act No. 126 of 1993)—-
(a) hereby designate— _
Remainder of the farm Berdina No. 399, in extent 424,0836 ha, sntuated in the district of Ngotshe
(Louwsburg), in the KwaZulu-Natal Prownce, '
for the purposes of settlement; and
(b) hereby impose the following conditions for the use of the land so designated:

(i) The Uthovane Communal Property Association (heremaﬁer called the “Assoc:at:on”) shall hold the land
to the benefit of 38 families;

(il) no settlement shall take place before the detailed planning of the land has been completed. Set!lement
may however take place after the survey of individual lost and such settlement should take place in a
phased and orderly manner and in accordance with the conditions established by the Association and
the Zululand Regional Council;

(ilijthe provisions of the Conservation ongncuIturaI Resources Act, 1983 (Act No. 43 of 1983), will apply
to the utilisation of the land;

(iv) the Association shall ensure that no Irvestock is kept permanently within the designated area.
Suitable camps must-be constructed and maintained. in the identified area where it has been
agreed that livestock may be kept;

(v)the provisions of the National Water Act, 1998 (Act No. 36 of 1998), will apply in order to prevent the
pollution of public water;
(vi) any densification beyond the 38 familles may only take plaoe in accordanoe with a relevant and
necessary upgrading and extension of the essential services infrastructure;

(vii) the level of services infrastructure to be constructed for the provision of basic services, must be
determined by the Zululand Regional Council, in consultation with the Association, financial
constraints taken into account; and
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(viil)  the Zululand Regional Council, in consultation with the Association, shall determine appropriate
conditions and regulations for settlement, with:special.reference to the following:

— The Integrated Development Plan and the Natal Town Planning Ordinance, 1949 (Ordlnance No.
27 of 1949); and-. s o e BT, e oy s
— relevant municipal by_.laws. Bl T AT R LR R R

A.T. DIDIZA
Minister for Agriculture and Land Affairs

No. 825 | . - 25 Augustus 2000
WET OP DIE BESKEKBAARSTELLING VAN GROND EN BYSTAND 1993
AANWYSING VAN SEKERE GROND GELEE IN DIE DISTRIK NGOTSHE (LOUWSBERG),
PROVINSIE KWAZULU-NATAL
Ek, Angela Thokozile Didiza, Minister van Landbou en Grondsake, kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel
2 (1) (c) en 2 (3) van die Wet op die Beskikbaarsteling van Grond en:Bystand, 1993 (Wel No. 126 van 1993)——-
(@) wys hierby—

Restant van die plaas Berdma No. 399 groot 424, 0636 ha geleé in die dus!nk Ngotshe (Louwsburg),
provinsie KwaZulu-Natal,

vir die doeleindes van vestiging aan; en
(b) 1& hierby die volgende voorwaardes vir die gebruik van die aangewese grond op

(i) die Uthovane Gemeenskaplike Eiendomsvereniging (hierna die “Vereeniging” genoem), moet die grond
tot voordeel van 38 families hou;

(i) geen vestiging mag plaasvind alvorens dle getan!leerde beplanmng van die grond voltooi is nie.
Vestiging mag egter in fases en op 'n geordende wyse plaasvind na die opmeting van individuele erwe
en in ooreenstemming met die voorwaardes soos deur die Vereeniging en die Zululand Streeksraad
neergelé;

(iii)die bepalings van die Wet op die Bewaring van Landbouhulpbronne, 1983 {Wel No. 43 van 1983), is
op die benutting van die grond van toepassing;

(iv) die Vereeniging moet verseker dat geen lewende hawe pen'nanenl in die vesﬂgmgsgebled gehou
word nie. Geskikte kampe moet opgerig en in_stand gehou word in die geidentifiseerde gebied
waar ooreengekom is dat lewende hawe gehou mag word;

~ (v) die bepalings van die Nasionale Waterwet, 1998 (Wet No. 36 van 1993), sal van toepassing wees ten
einde die besoedeling van openbare water te voorkom,; -

(vi) enige verdigting bo en behalwe die 38 families mag net toegelaat word in ooreenstemming met
relevante en nodige opgradering en uitbreiding van die noodsaaklike dienste-infrastruktuur;

{vii) die viak van dienste-infrastruktuur wat aangelé moet word vir die voorsiening van basiese dien-

' ste, moet deur die Zululand Streeksraad betaal word, in corleg met die Vereeniging, met inagne-
ming van finansiéle beperkings; en

{viii) die Zululand-Streeksraad, in oorleg met die Vereeniging, moet toepaslike voorwaardes en regu-
lasies vir vestiging neerlé, met spesiale verwysing na die volgende:

— Die Geintegreerde Ontwikkelingsplan -en die: Ordonnansie op Dorpsbeplanning, 1949
(Ordonnansie No. 27 van 1949); en . :

: — toepaslike munisipale wette.
A.T. DIDIZA
Minister van Landbou en Grondsake '

No. 826 ' PR e B 25 August 2000
PROVISiON OF LAND AND ASSISTANCE ACT 1993

DESlGNATION OF CERTAIN LAND SITUATED IN THE DISTRICT OF NEWCAS“.E KWAZULU-NATAL PROVINCE

I, Angela Thokozile Didiza, Minister for Agriculture and Land Affairs, by virtue of the powers vested in me by section 2 (1)
(c) and 2 (3) of the Provision of Land and Assistance Act, 1993 {Act No 126 of 1993)—
(a) hereby designate—

Remainder of the farm Sterkfontein A No. 8772, in ext_ent 148 7559 ha, Pomon 1 of the Farm Nil
Desperandum A No. 8771, in extent 54,4281 ha; and' -
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Remainder of the farm Nil Desperandum ANo. 8771 in extent 54,4282 ha,

situated in the distnct of Newc‘.astla |n the KwaZqu Natal provrn'ce for the: pumoses of setllement and agriculture;

cand

(b) hereby impose the followrng oondrtrons for the use of the Iand so designated

i)
(i)

(iity
(v)

)
(vi)

(vii)

(viii)

. A. T. DIDIZA

Minister for Agriculture and Land Affairs

No. 826

The Inkululeko. Communal Property Associallon (hereinafter called the: “Assocuatron"), shall hold the land
to the benefit of 31 families;

no settlement shall take place before the detailed planning.of the settlement has been compieled
Settlement may however take place after the survey of individual lots and such settiement must take place
in a phased and orclerly manner and inaccordance with the condrtrons established by the Association and
the Umzinyathi Regional Council; '

the provisions of the Conservation of Agrrcuftural Resouroes Act, 1983 (Acl No. 43 of 1983), will apply to
the utilisation of the land; .

the Association must ensure that no Irvestock is kept permanen’dy within the designated area. Suitable
camps will be constructed and maintained in the idenﬂfied area where it has been agreed that livestock
may be kept;

the provisions of the Nauonal Water Act 1998 (Acl No. 36 of 1998), wrll apply in order lo prevent the

pollution of public water;

any densification beyond the 31 tarnilies may only take place in accordance with a relevant and necessary

'upgrading and extension of the essential services infrastructure;
the level of services infrastructure to be constructed for the provision of basrc services, must be determined

by the Umzinyathi Hegronal Councrl in oonsuilatron wrth the Assocratron frnancral oonstralnts taken into
account; and

the Umzinyalhr Regronal Council In consultation wrih the Association, ‘shall determine appropriate

 conditions and regulations for setﬂement with special reference to the following:

:_— The Integrated Development Plan and the Natal Town Planning Ordmance 1949 (Ordinance
'No. 27 of 1949); and "

b .rele\rant municipal bylaws_.

25 Augustus 2000
WET OP DIE BESK!KBAAHSTELLING VAN GROND EN BYSTAND 1993

AANWYSING VAN SEKERE GROND GELEE IN DIE DISTRIK NEWCASTLE KWAZULU-NATAL PROVINSIE

Ek, Angela Thokozile Didiza, Minister van Landbou en Grondsake, kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 2
(1) (c) en 2 (3) van die Wet op die Beskrkbaarstelling van Grond en Bystand 1993 (Wet No. 126 van 1993)—

(a) wys hierby—

Restant van die piaas Stemfontem A No. 8772, groot 148 7559 ha Gedeelte 1 van die plaas Nil
Desperandum A No. 8771, groot 54,4281 ha;en - :

‘Restant van die plaas. Nil Desperandum A No. 8771 groot 54,4282 ha,

geleé in die distrik Newcastle, provlnsle KwaZulu-Natal, vir die doeleindes van vestiging en landbou aan; en
(b) 1é hierby die volgende voorwaardes vir die gebruik van die aangewese grond op:

@
(i)

(iif)

(iv)

V)

Die Inkululeko Gemeenskaplike Eiendomsveremgrng (hierna die "Veren:grng genoem), moet die-grond tot
voordeel van 31 famrlres hou; :

geen vestrging mag plaasvmd 'arvorens die gedetarileerde beplanning van dre nedersetting voltooi is nie.
Vestiging moet in fases en op 'n geordende ‘wyse plaasvind en in coreenstemming met die voorwaardes
soos deur die Vereniging en die Urnz:nyathr Streeksraad neergels;

die bepalings van die Wet- -op die Bewaring van Landbouhulpbronne 1983 (Wet No 43 van 1933) is op
die benutting van die grond van toepassing; .

die Vereniging moet verseker dat geen’ lewende. hawe permanent in die vestigingsgebied gehou word nie.
Geskikte kampe moet opgerig en in stand gehou word in die geidentifiseerde gebied waar ooreengekom
is dat lewende hawe gehou mag word; '

die bepalrngs van die Nasionale Waterwet, 1993 (Wat No 36 van 1998) is van toepassing ten einde die
besoede!rng van openbare water te vooﬂ(om ' s
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(vi) enige verd:gtlng bo en behalwe dle 31 famllles mag net toegelaat word in ooreenstemmmg met relevante
en nodige opgradering en uitbreiding van die noodsaaklike dlens!e-lnfrastrulﬁuur

(vii) die viak van dienste-infrastruktuur wat aangelé moet word vir die voorsiening van basiese d:enste, moet
deur die Umzinyathi Streeksraad bepaal word, in oorleg met die Veren;gmg, met magnemmg van
finansiéle beperkings; en *

(viii) die Umzinyathi Streeksraad, in oorleg met die Vereniging, moet lospas!:ke voorwaardes en regulasies vir
vestiging neerlé, met spesiale verwysing na die volgende:

— Die Geintegreerde Onmlkkellngsplan en die Ordonnansie op Dorpsbeplanning, 1949
(Ordonnansie No. 27 van 1949); en

— toepaslike munisipale wette.
ATDIDIZA |
Minister van Landbou en Grondsake

No. 827 - - _ ) _ , 25 August 2000
- PROVISION OF LAND AND ASSISTANCE ACT, 1993

DESIGNATION OF CERTAIN LAND SITUATED IN THE DISTRICT OF UMVOTI, PROVINCE OF KWAZULU-NATAL

-1, Angela Thokozile Didiza, Minister for Agriculture and Land Affairs, under the powers vested in me by section 2 (1) (c) and
(3) of the Provision of Land and Assistance Act, 1993 (Act No. 126 of 1993), hereby designate for the purposes of settiement—

Sub. 16 (of 10) of the farm Broeders Hoek No. 1343, in extent 60,0667 ha;
Sub. 8 (of 3) of the farm Broeders Hoek No. 1343, in extent 2,341 ha;
Sub. 12 of the farm Broeders Hoek No. 1343, in extent 121,8180 ha;
" Rem. of Sub. 1 of the farm Witte Krantz No. 1808, in extent 182,6535 ha;

' Sub. 2 (of 1) of the farm Witte Krantz No. 1808, in extent 19,6894 ha;
Rem. of the farm Witte Krantz No. 1808, in extent 404,6860 ha;
Rem. of Sub. 3 (of 1) of the farm Broeders Hoek No. 1343, in extent 40,4382 ha;
Sub. 9 of the farm Krantz Kloof No. 1176, in extent 64,1983 ha; and
Sub. 10 of the farm Krantz Kloof No. 1176, in extent 15,5273 ha,

situated in the District of Umvoti, Province of KwaZulu-Natal and hereby impose the following conditions for the use of the Iand
so designated:

(|) The Somashi Land and Devefopment Trust (hereinafter called the “Trust”) (Registration Number 1T2562/95), must
~ hold the land for the benefit of 59 families and the land must be used for agriculture.

(u) Any densification beyond the 59 families may only take place in relation to a relevant and necessary upgrading and
extension of the essential services infrastructure.

« (iii) No settiement must occur before the planning of the settlement has been completed. Settliement may, however,
occur after the survey of individual lots and such setilement must take place in a phased and orderly manner and
in accordance with the conditions and porovisions established by the Trust and the iNdlovu Regional Council.

(iv) The Conservation of Agricultural Resources Act, 1983 (Act No. 43 of 1983), will apply o the utilisation of the land.

(v) The Trust will ensure that no livestock is kept permanently within the settlement area. Suitable camps will be
constructed and maintained in the identified area where it has been agreed that livestock may be kept.

(vi) The level of service infrastructure to be constructed for the provisio of basic services, will be determined by the
iNdlovu Regional Council in consultation with the Trust. '

(vii) The iNdlovu Regional Counicil, in consultation with the Trust, shall determine appropriate conditions and regulations
for seﬂlement
A. T. DIDIZA
Minister for Agriculture and Land Affairs

No. 827 o ' _ © 25 Augustus 2000
WET OP DIE BESKIKBAARSTELLING VAN GROND EN BYSTAND, 1993

AANWYSING VAN SEKERE GROND GELEE IN DIE DISTRIK UMVOTI, PROVINSIE KWAZULU-NATAL

Ek, Angela Thokozile Didiza, Minister van Landbou en Grondsake, kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 2
(1) (c) en (3) van die Wet op die Beskikbaarstelling van Grond en Bystand, 1993 (Wet No. 126 van 1993), wys hierby—
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"~ Ond. 16 (van 10) van die plaas Broeders Hoek No. 1343, grootte 60,0667 ha;
Ond. 8 (van 3) van die plaas Broeders Hoek No. 1343, grootte 2,341 ha;

~ Ond. 12 van die plaas Broeders Hoek No. 1343, grootte 121,8180 ha; i

" Restant van Ond. 1 van die plaas Witte Krantz No. 1808, grootte 182,6535 ha;
Ond. 2 (van'1) van die plaas Witte Krantz No. 1808, grootte 19,6894 ha;
Restant van die plaas Witte Krantz No. 1808, grootte 4‘0’4,6860 ha; :
Restant van Sub. 3 (van 1) van die plaas Broeders Hoek No. 1343, grootte 40,4382 ha;
Ond. 9 van die plaas Krantz Kloof No. 1176, grootte 64,1983 ha; en :
Ond. 10 van die plaas Krantz Kloof No. 1176, grootte 15,5273 ha,

geleé in die distrik Umvoti, Provinsie KwaZulu-Natal, vir die doeleindes van vestiging aan en Ié hierby die volgende voomaardes
vir die gebruik van die aangewese grond op:

@

(i)

(i)

(iv)

v)

(vi)
(vii)

Die Somashi Land and Development Trust (hierna die “Trust” genoem) (Registrasienommer IT2562/95), moet die
grond tot voordeel van 59 families hou en die grond moet vir landboudoeleindes gebruik word. .

Enige verdigting bo en behalwe die 59 families mag net plaasvind word in ooreenstemming met relevante en
nodige opgradering en uitbreiding van die noodsaaklike dienste infrastruktuur.

Geen-vestiging mag plaasvind alvorens die beplanning van die nedersetting voltooi is nie. Vestiging mag egter
geskied nadat individuele erwe opgemeet is en sodanige vestiging moet in fases op 'n.geordende wyse plaasvind,
asook in coreenstemming met die voorwaardes en bepalings soos deur die Trust en die iNdlovu Streeksraad
neergelé.

Die Wet op die Bewaring van Landbouhulpbronne; 1983 (Wet No. 43 van 1983) is op die benutlmg van dle grond
van toepassing.

Die Trust moet verseker dat geen Iewende hawe permanent in die vesngmgsgebned gehou word nie Geskikte
kampe moet opgerig en in stand gehou word in die geidentifiseerde gebied waar ooreengekom is dat Iewende hawe
gehou mag word. !

Die vlak van infrastruktuur wat aangelé moet word vir die voorsnemng van basiese dienste moet’ deur die iNdlovu
Streeksraad bepaal word, in corleg met die Trust.

Die iNdlovu Streeksraad, in oorleg met die Trust, moet toepaslike voorwaardes en regula;s'iés vir vesﬁg’ing bepaal.

A.T. DIDIiZA -
‘Minister van Landbou en Grondsake

No. 828

25 August 2000
PROVISION OF LAND AND ASSISTANCE ACT, 1993 o

DESIGNATION OF CERTAIN LAND SITUATED IN THE DISTRICT OF UNDERBERG, PROVINCE OF KWAZULU-NATAL

I, Angela Thokozile Didiza, Minister for Agriculture and Land Affairs, by virtue of the powers vested in me by sections 2 (1)
{c) and (3) of the Provision of Land and Assistance Act, 1993 (Act No. 126 of 1993)—

(@)

(b)

hereby designate—

Rem. of Lot F. P. 118 No. 8094; and

Lot F. P. 347 No. 8366

situated in the District of Underberg, Province of KwaZqu Natal, for the purposes. of setllement and.
hereby impose the following conditions for the use of the land so designated: -

(i) The Ukhahlamba Development Trust, registration number IT468/00 (hereinafter referred to as the Tmsl),
must hold the land for the benefit of 75 identified families.

(i) No seitlement may take place before a development plan has been submitted to the Minister-for: approvai
and such planning has been done: Provided that, should it be necessary that settiement must take place
before the planning for development and actual development has been done, application may be made to
the Director-General: Land Affairs, who may identify the settlement area in collaboration with the Trust and
the Provincial Government.

(i) Any densification beyond the 75 familles may only take place in relation to a relevant and necessary
upgrading and extension of the essential services infrastructure.

(iv)  The provisions of the Conservation of Agricultural Flesources Act, 1983 (Act 43 of 1983), will apply to the
utilisation of the land.
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(v) The iNdlovu Regional Council, in consuitation with the Trust shall determine appropnate oondlttons and
regulations for settiement, with special reference to the following:

— The KwaZulu-Natal Planning and DevelopmentAct 1998 (Act No. 5 of 1998) and
— relevant municipal bylaws. 1
A. T. DIDIZA

Minister for Agriculture and Land Affairs

No. 828 ' . =X g . 25Augustus 2000
WET OP DIE BESKIKBAARSTELLING VAN GROND EN BYSTAND, 1993 El

AANWYSING VAN SEKERE GROND GELEE IN DIE DISTRIK UNDERBERG, PROVINSIE KWAZULU-NATAL |

Ek, Angela Thokozile Didiza, Minister van Landbou en Grondsake, kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel
2 (1) (c) en (3) van die Wet op die Beshkbaarstelling van Grond en Bystand 1993 (Wet No. 126 van 1993)— .

(a) wys hierby—

Rem. of Lot F. P. 118 No. 8094; en

Lot F. P. 347 No. 8366 :

geleé in die Distrik Underberg, Provmsne KwaZqu-Natai vir die doelamdes van vem;gmg aan; en
(b) & hierby die volgende voorwaardes vir die gebruik van die aangewese grond op:

(i) Die Ukhahlamba Development Trust, registrasie 1T468/00 (hiema due Trust genoem), moet die grond tot
voordeel van 75 geidentifiseerde families hou.

(i) Geen vestiging mag plaasvind voordat 'n onlmkkellngsplan vir goedkeunng aan die Minister voorgelé is
en sodanige beplanning gedoen is nie: Met dien verstande dat, indien dit nodig sou wees dat vestiging
moet plaasvind voordat die oniwikkelingsbeplanning en die daadwerklike ontwikkeling gedoen is, aansoek
by die Direkteur-generaal: Grondsake gedoen kan word, wat die vestigingsgebied in samewerking met die
Trust en die Provinsiale Regering kan identifiseer.

(ii) Enige verdigting bo en behalwe die 75 families mag net p!aasvmd in ooreenstemmlng met relevante en
nodige opgradering en uitbreiding van die noodsaaklike dienste-infrastruktuur.

(iv) Die bepalings van die Wet op die Bewaring van Landbouhuipbronne, 1983 (Wet No. 43 van 1983), is op
die benutting van die grond van toepassing.

(v) Die iNdlovu Streeksraad, in corleg met die Trust, moet toepasllke voorwaardes en regulasies vir vestiging
neerlé, met spesiale verwysing na die volgende

— Die KwaZulu-Natal Beplanmng en Ont\mkkelingswet 1998 (Wet No. 5 van 1998); en
— toepaslrke munisipale wette.

A. T. DIDIZA
Minister van Landbou en Grondsake

No. 829 | : . . 25August 2000
WITHDRAWAL OF CERTAIN LAND SITUATED IN THE DISTRICT OF PIETERMAHHZBUFIG PROVINCE OF
KWAZULU-NATAL, FROM THE DISIGNATION THEREOF UNDER THE LAND TITLES ADJUSTMENT ACT, 1993

|, Angela Thokozile Didiza, Minister of Agriculture and Land Affairs, ‘hereby under section 2 (2) of the Land Titles Adjustment
Act, 1993 (Act No. 111 of 1993), withdraw with effect from the date of publication of this Notice in the Gazette, the land
mentioned in the Schedule from the designation thereof under section 2(1) of the said Act by Government Notices Nos. 980
dated 27 May 1994 and 1794 dated 21 October 1994.
A. T. DIDIZA
Minister for Agriculture and Land Affairs. P
SCHEDULE
Erf 3 of Edendale. SRR
Portion 5 of Erf 4, Edendale.
Portion 23 of Erf 4, Edendale.
Portion 25 of Erf 4, Edendale.
Portion 35 of Erf 4, Edendale.
Portion 26 of Erf 5, Edendale.
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Portion 38 of Erf 5, Edendale. .

Portion 50 of Erf 5, Edendale.

Portion 51 of Erf-5, Edendale. . = ¢~

Portion 52 of Erf 5, Edendale.
Portion 9 of Erf 12, Edendale.
Portion 1 of Erf 13, Edendale,
Portion 5 of Erf 13, Edendale.-

- STAATSKOERANT, 25:AUGUSTUS 2000

Portion 16 (of 2) of Erf 13, Edendale.
Portion 20 (of 2) of Erf 13, Edendale.
Portion 36 (of 2) of Erf 13, :Ef_;lendala...

Portion 6 of Erf 14, Edendale.

Portion 16 of Erf 1 4, Edendale.” -

Portion 17 of Erf 14; Edendale.
Portion 18 of Erf 14, Edendale.

Rem of Portion 5 of Erf 15, Edendale.

Portion 18 (of 5) of Erf 15, Edendale.

Portion 20 (of ) of Erf 15, Edendale.
Portion 25 (of 7) of Erf 15, Edendale.
Portion 38 (of 5) of Erf 17, Edendale.

Erf 18, Edendale.

~ Portion 24 of Erf 21, Edendale.

Portion 53 of Erf 21, Edendale. -

Portion 66 of Erf 21, Edendale.”
Portion 70 of Erf 21, Edéndale.

Portion 72 (of 1) of Erf 21, Edendale. =~
Portion 74 (of 1) of Erf 21, Edendale. . .
“Rem of Portion 1 of Erf 22, Edendale.
Rem of Portion 3 of Erf 22, Edendale.
. Rem of Portion.7 of Erf 22, Edendale. . -

Portion 18 of Erf 22, Edendale.
Portion 19 of Erf 22, Edendale.
Porticn 20 of Erf 22, Edendale.
Rem of Erf 23, Edendale.

Portion 17 of Erf 23, Edendale.
Portion 19 of Erf 23, Edendale.
Portion 24 of Erf 23, Edendale.
Portion 34 of Erf 23, Edendale.

Portion 15 of Erf 28, Edendale..

Portion 24 of Erf 27, Edendale.
Rem of Erf 29, Edendale.
Portion 18 of Erf 31, Edendale.
Portion 4 of Erf 42, Edendale.
Portion 11 of Erf 42, Edendale.
Portion 12 of Erf 42, Edendale.
Portion 31 of Erf 42, Edendale.
Portion 1 of Erf 60, Edendale.
Portion 4 of Erf 61, Edendale.
Portion 2 of Erf 74, Edendale.
Portion 3 of Erf 74, Edendale.
Portion 4 of Erf 74, Edendale.
Erf 91, Edendale.

No, 21483 23
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Erf 96, Edendale.

Poartions 2 and 3 of Erf 97, Edendale.
Rem of Erf 101, Edendale.

Portion 11 of Erf 104, Edendale.

Erf 113, Edendale.

Rem of Erf 118, Edendale.

Portion 14 (of 1) of Erf 120, Edendale.
Portion 20 of Erf 125, Edendale.
Portion 21 of Erf 125, Edendale.
Portion 2 of Erf 131, Edendale.
Portions 1 and 2 of Erf 137, Edendale.
Rem of Portion 1 of Erf 164, Edendale.
Portion 2 of Erf 165, Edendale,
Portion 6 of Erf 165, Edendale.
Portion 10 of Erf 165, Edendale.
Portions 11 and 12 of Erf 165, Edendale.
Portions 14 and 15 of Erf 165, Edendale.
Portions 16 and 20 of Erf 165, Edendale.
Erf 171, Edendale.

Portion 1 of Erf 183, Edendale.
Portion 2 of Erf 188, Edendale.

Rem of Erf 205, Edendale.

Rem of Erf 209, Edendale.

Rem of Portion 5 of Erf 210, Edendale.
Portion 10 of Erf 212, Edendale.
Remainder of Erf 213, Edendale.
Portion 7 of Erf 214, Edendale.
Portion 10 of Erf 214, Edendale.
Portion 11 of Erf 214, Edendale.
Portion 4 of Erf 217, Edendale.
Portion 19 of Erf 217, Edendale.
Portion 26 of Erf 217, Edendale.
Remainder of Eif 221, Edendale.
Portion 1 of Erf 221, Edendale.

Rem of Erf 224, Edendale.

Portion 1 of Erf 224, Edendale.

Rem of Erf 225, Edendale.

Erf 226, Edendale.

Portion 1 of Erf 233, Edendale.

Rem of Erf 234, Edendale.

Portions 5 and 6 of Erf 224, Edendale.
Portion 1 of Erf 253, Edendale.
Portion 3 of Erf 253, Edendale.
Portion 4 of Erf 253, Edendale.
Portion 11 of Erf 256, Edendale.

Erf 257, Edendale.

Portions 5 (of 1) of Erf 260, Edendale.
Portion 8 of Erf 260, Edendale.

Portion 3 of Erf 262, Edendale.
Portion 1 of Erf 266, Edendale.
Portion 3 of Erf 286, Edendale.
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Portion 10 of Erf 286, Edendale.
Portion 11 of Erf 286, Edendale.
Portion 14 of Erf 286, Edendale.
Portion 15 of Erf 286, Edendale.
Portion 23 of Erf 286, Edendale.
Portion 24 of Erf 286, Edendale.
Portion 31 of Erf 286, Edendale.
Portion 45 of Erf 286, Edendale.
Erf 288, Edendale.

Portion 2 of Erf 292, Edendale.
Portion 5 of Erf 300, Edendale.
Portion 20 of Erf 300, Edendale.
Portion 35 of Erf 300, Edendale.
Rem of Portion 1 of Erf 317, Edendale.
Portion 7 of Erf 317, Edendale.
Portion 1 of Erf 320, Edendale.
Rem of Erf 322, Edendale.
Portion 2 of Erf 328, Edendale.
Rem of Erf 346, Edendale.
Portion 2 of Erf 346, Edendale.
Rem of Erf 351, Edendale.
Portion 1 of Erf 355, Edendale.
Portion 11 of Erf 355, Edendale.
Portion 12 of Ert 355, Edendale.
Portion 13 of Erf 355, Edendale.
Erf 660, Edendale.

Rem of Erf 680, Edendale.
Portion 3 (of 1) of Erf 680, Edendale.
Erf 693, Edendale.

Erf 695, Edendale.

Rem of Erf 736, Edendale.

Rem of Erf 740, Edendale.
Portion 4 of Erf 740, Edendale.
Erf 751, Edendale.

Erf 762, Edendale.

Erf 765, Edendale.

Erf 786, Edendale.

Portion 7 of Erf 793, Edendale.
Portion 8 of Eri 793, Edendale.
Portion 9 of Erf 796, Edendale.
Portion 10 of Erf 796, Edendale.
Portion 11 of Erf 796, Edendale.
Portion 43 of Erf 796, Edendale.
Portion 44 of Erf 796, Edendale.
Portion 51 of Erf 796, Edendale.
Portion 52 of Erf 796, Edendale.
Portion 66 of Erf 796, Edendale.
Portion 68 of Erf 796, Edendale.
Portion 81 of Erf 796, Edendale.
Portion 121 (of 69) of Erf 796, Edendale.

STAATSKOERANT, 25:AUGUSTUS 2000 .
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Portion 57 (of 1) of Erf 797, Edendale.
Portion 58 (of 1) of Erf 797, Edendale.
Portions 81 and 82 (of 3) of Erf 797, Edendale.
Rem of Erf 799, Edendale.
Portion 7 (of 1) of Erf 801, Edendale.
Portion 7 of Erf 803, Edendale.
Portion 9 of Erf 803, Edendale.
Portion 13 of Erf 803, Edendale.
Portion 20 of Erf 803, Edendale.
Portion 4 of Erf 373, Edendale Extension 1.
Portion 6 of Erf 373, Edendale Extension 1.
Erf 436, Edendale Extension 4.
Erf 444, Edendale Extension 4.
Erf 456, Edendale Extension 4.
Erf 555, Edendale Extension 6.
Erf 4, Dennisfield.
Erf 9, Dennisfield.
Erf 11, Dennisfield.
Erf 36, Dennisfield.
Erf 2, Hiubiville.
Erf 3, Hlubiville.
Erf 5, Hlubiville.
Erf 6, Hlubiville.
Erf 7, Hiubiville.
Erf 9, Hlubiville.
Erf 11, Hlubiville.
Erf 15, Hiubiville.
Erf 20, Joelridge.
Erf 22, Joelridge.
- Erf 8, KwaGcabashe.
Erf 7, KwaGcabashe.
Erf 16, KwaGcabashe.
Erf 8, KwaMavuso.
Erf 12, KwaMavuso.
Erf 13, KwaMavuso.
Erf 15, Landauville.
Erf 18, Landauville.
Erf 58, Landauville.
Erf 66, Landauville.
Erf 70, Landauville.
Erf 79, Landauville.
Erf 92, Landauville.
Erf 97, Landauville Extension 1.
Erf 102, Landauville Extension 1.
Erf 105, Landauville Extension 1.
Erf 107, Landauville Extension 1.
Erf 113, Landauville Extension 1.
Erf 116, Landauville Extension 1.
Erf 117, Landauville Extension 1.
Erf 25, Umsimangyville.
Portion 18 (of 4) of Harewood No. 14119.
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Portion 24 (of 4) of Harewood No. 14119.

Portion 22 (of 4) of Harewood No. 14119.

Portion 34 (of 4) of Harewood No. 14119.

Portion 36 (of 4) of Harewood No. 14119. ;
Portion 37 (of 4) of Harewood No. 14119. : e
Portion 45 (of 4) of Harewood No. 14119.

Portion 47 (of 4) of Harewood No. 14119.

Portion 103 (of 47) of Slang Spruit No. 1448.

Erf 3, Wilgefontein Township.

Erf 4, Wilgefontein Township.

Portion 31, Wilgefontein No. 869.

Portion 32, Wilgefontein No. 869.

Portion 34, Wilgefontein No. 869.

Portion 36, Wilgefontein No. 869.

Rem of Portion 173 (of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 219 (of 121), Wilgefontein No. 869.

Portion 239 (of 126 of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 303 (of 180 of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 309 (of 180 of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 312 (of 180 of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 336 (of 169 of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 358 (of 165 of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 365 (of 165 of 121), Wilgefontein No. 869.
Portion 380 (of 173 of 121), Wilgefontein No. 869.

No. 829 25 Augustus 2000
NEEM VAN SEKERE GROND GELEE IN DIE DISTRIK PIETERMARITZBURG, PROVINSIE KWAZULU-NATAL,
UIT DIE AANWYSING DAARVAN KRAGTENS DIE WET OP REELING VAN GRONDTITELS, 1993

Ek, Angela Thokozile Didiza, Minister van Landbou en Grondsake, neem hierby kragtens artikel 2 (2) van die Wet op
Reéling van Grondtitels, 1993 (Wet No. 111 van 1993), met ingang van die datum van publikasie van hierdie Kennisgewing in
die Staatskoerant, die grond in die Bylae vermeld uit die aanwysing daarvan kragtens artikel 2 (1) van genoemde Wet deur
Goewermentskennisgewings Nos. 980 gedateer 27 Mei 1994 en 1794 gedateer 21 Oktober 1994.

A. T. DIDIZA

Minister van Landbou en Grondsake

BYLAE
Erf 3, Edendale.
Gedeelte 5 van Erf 4, Edendale.
Gedeelte 23 van Erf 4, Edendale.
Gedeelte 25 van Erf 4, Edendale.
Gedeelte 35 van Erf 4, Edendale.
Gedeelte 26 van Erf 5, Edendale.
Gedeelte 38 van Eri 5, Edendale.
Gedeelte 50 van Erf 5, Edendale.
Gedeelte 51 van Erf 5, Edendale.
Gedeelte 52 van Erf 5, Edendale.
Gedeelte 9 van Erf 12, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 13, Edendale.
Gedeelte 5 van Erf 13, Edendale.
Gedeelte 16 (van 2) van Erf 13, Edendale.
Gedeelte 20 (van 2) van Erf 13, Edendale.
Gedeelte 36 (van 2) van Erf 13, Edendale.
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Gedeelte 6 van Erf 14, Edendale.
Gedeelte 16 van Erf 14, Edendale.
Gedeelte 17 van Erf 14, Edendale.
Gedeelte 18 van Erf 14, Edendale.
Restant van Gedeelte 5 van Erf 15, Edendale.
Gedeelte 18 (van 5) van Erf 15, Edendale.
Gedeelte 20 (van 5) van Erf 15, Edendale.
Gedeelte 25 (van 7) van Erf 15, Edendale.
Gedeelte 38 (van 5) van Erf 17, Edendale.
Erf 18, Edendale.

Gedeelte 24 van Erf 21, Edendale.
Gedeelte 53 van Erf 21, Edendale.
Gedeelte 66 van Erf 21, Edendale.
Gedeelte 70 van Erf 21, Edendale.
Gedeelte 72 (van 1) van Erf 21, Edendale.
Gedeelte 74 (van 1) van Erf 21, Edendale.
Restant van Gedeelte 1 van Erf 22, Edendale.
Restant van Gedeelte 3 van Erf 22, Edendale. -
Restant van Gedeelte 7 van Erf 22, Edendale.
Gedeelte 18 van Erf 22, Edendale.
Gedeelte 19 van Erf 22, Edendale.
Gedeelte 20 van Erf 22, Edendale.
Restant van Erf 23, Edendale.

Gedeelte 17 van Erf 23, Edendale.
Gedeelte 19 van Erf 23, Edendale.
Gedeelte 24 van Erf 23, Edendale.
Gedeelte 34 van Erf 23, Edendale.
Gedeelte 24 van Erf 27, Edendale.
Gedeelte 15 van Erf 28, Edendale.
Restant van Erf 29, Edendale.

Gedeelte 18 van Erf 31, Edendale,
Gedeelte 4 van Erf 42, Edendale.
Gedeelte 11 van Erf 42, Edendale.
Gedeelte 12 van Erf 42, Edendale.
Gedeelte 31 van Erf 42, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 60, Edendale.
Gedeelte 4 van Erf 61, Edendale.
Gedeelte 2 van Erf 74, Edendale.
Gedeelte 3 van Erf 74, Edendale.
Gedeelte 4 van Erf 74, Edendale.

Erf 91, Edendale.

Erf 96, Edendale.

Gedeeltes 2 en 3 van Erf 97, Edendale.
Restant van Erf 101, Edendale.

Gedeelte 11 van Erf 104, Edendale.

Erf 113, Edendale.

Restant van Erf 118, Edendale.

Gedeelte 14 (van 1) van Erf 120, Edendale.
Gedeelte 20 van Erf 125, Edendale.
Gedeelte 21 van Erf 125, Edendale.
Gedeelte 2 van Erf 131, Edendale.
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Gedeeltes 1 en 2 van Erf 137, Edendale.
Restant van Gedeelte 1 van Erf 164, Edendale.
Gedeelte 2 van Erf 165, Edendale.
Gedeelte 6 van Erf 165, Edendale.
Gedeelte 10 van Erf 165, Edendale.
Gedeeltes 11 en 12 van Erf 165, Edendale.
Gedeeltes 14 en 15 van Erf 165, Edendale.
Gedeeltes 16 en 20 van Erf 165, Edendale.
Erf 171, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 183, Edendale.
Gedeelte 2 van Erf 188, Edendale.
Restant van Erf 205, Edendale.
Restant van Erf 209, Edendale.
Ref van Gedeelte 5 van Erf 210, Edendale.
Gedeelte 10 van Erf 212, Edendale.
Restant van Erf 213, Edendale.
Gedeelte 7 van Erf 214, Edendale.
Gedeelte 10 van Erf 214, Edendale.
Gedeelte 11 van Erf 214, Edendale.
Gedeelte 4 van Erf 217, Edendale.
Gedeelte 19 van Erf 217, Edendale.
Gedeelte 26 van Erf 217, Edendale.
Restant van Erf 221, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 221, Edendale.
Restant van Erf 224, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 224, Edendale.
Restant van Erf 225, Edendale. .
Erf 226, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 233, Edendale.
Restant van Erf 234, Edendale.
Gedeeltes 5 en 6 van Erf 224, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 253, Edendale.
Gedeelte 3 van Erf 253, Edendale.
Gedeelte 4 van Erf 253, Edendale.

~ Gedeelte 11 van Erf 256, Edendale.
Erf 257, Edendale.
Gedeeltes 5 (van 1) van Erf 260, Edendale.
Gedeelte 8 van Erf 260, Edendale.
Gedeelte 3 van Erf 262, Edendale.
Gedseite 1 van Erf 266, Edendale.
Gedeelte 3 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 10 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 11 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 14 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 15 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 23 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 24 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 31 van Erf 286, Edendale.
Gedeelte 45 van Erf 286, Edendale.
Erf 288, Edendale.
Gedeelte 2 van Erf 292, Edendale.

00038279—C
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Gedeelte 5 van Erf 300, Edendale.
Gedeelte 20 van Erf 300, Edendale.
Gedeelte 35 van Erf 300, Edendale.
Restant van Gedeelte 1 van Erf 317, Edendale.
Gedeelte 7 van Erf 317, Edendale.
Gedeelte 1 van Erf 320, Edendale.

Restant van Erf 322, Edendale.

Gedeelte 2 van Erf 328, Edendale.

Restant van Erf 346, Edendale.

Gedeelte 2 van Erf 346, Edendale.

Restant van Erf 351, Edendale.

Gedeelte 1 van Erf 355, Edendale.
Gedeelte 11 van Erf 355, Edendale.
Gedeelte 12 van Erf 355, Edendale.
Gedeelte 13 van Erf 355, Edendale.

Erf 660, Edendale.

Restant van Erf 680, Edendale.

Gedeelte 3 (van 1) van Erf 680, Edendale.
Erf 693, Edendale.

Erf 695, Edendale.

Restant van Erf 736, Edendale.

Restant van Erf 740, Edendale:

Gedeelte 4 van Erf 740, Edendale.

Erf 751, Edendale.

Erf 762, Edendale.

Erf 765, Edendale.

Erf 786, Edendale.

Gedeelte 7 van Erf 793, Edendale.
Gedeelte 8 van Erf 793, Edendale.
Gedeelte 9 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 10 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 11 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 43 van Erf 796, Edendale.
Gedeelie 44 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 51 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 52 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 66 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 68 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 81 van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 121 (van 69) van Erf 796, Edendale.
Gedeelte 57 (van 1) van Erf 797, Edendale.
Gedeelte 58 (van 1) van Erf 797, Edendale.
Gedeeltes 81 en 82 (van 3) van Erf 797, Edendale.
Restant van Erf 799, Edendale.

Gedeelte 7 {van 1) van Erf §01, Edendale.
Gedeelte 7 van Erf 803, Edendale.
Gedeelte 9 van Erf 803, Edendale.
Gedeeite 13 van Erf 803, Edendale.
Gedeelte 20 van Erf 803, Edendale.
Gedeelte 4 van Erf 373, Edendale Uitbreiding 1.
Gedeelte 6 van Erf 373, Edendale Uitbreiding 1.

GOVERNMENT GAZETTE, 25 AUGUST 2000
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Erf 436, Edendale Uitbreiding 4.
Erf 444, Edendale Uitbreiding 4.
Erf 456, Edendale Uitbreiding 4.
Erf 555, Edendale Uitbreiding 6.
Erf 4, Dennisfield.

Erf 9, Dennisfield.

Erf 11, Dennisfield.

Erf 36, Dennisfield.

Erf 2, Hlubiville.

Erf 3, Hiubiville.

Erf 5, Hiubiville.

Erf 6, Hlubiville.

Erf 7, Hiubiville.

Erf 9, Hiubiville.

Erf 11, Hlubiville.

Erf 15, Hlubiville.

Erf 20, Joelridge.

Erf 22, Joelridge.

Erf 6, KwaGcabashe.

Erf 7, KwaGcabashe.

Erf 16, KwaGcabashe.

Erf 8, KwaMavuso.

Erf 12, KwaMavuso.

Erf 13, KwaMavuso.

Erf 15, Landauville.

Erf 18, Landauville.

Erf 58, Landauville.

Erf 66, Landauville.

Erf 70, Landauville.

Erf 79, Landauville.

Erf 92, Landauville.

Erf 97, Landauville Uitbreiding 1.
Erf 102, Landauville Uitbreiding 1.
Erf 105, Landauville Uitbreiding 1.
Erf 107, Landauville Uitbreiding 1.
Erf 113, Landauville Uitbreiding 1.
Erf 116, Landauville Uitbreiding 1.
Erf 117, Landauville Uitbreiding 1.
Erf 25, Umsimangville.

Gedeelte 18 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 24 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 22 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 34 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 36 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 37 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 45 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 47 (van 4) van Harewood No.
Gedeelte 103 (van 47) van Slang Spruit No. 1448.

Erf 3, Wilgefontein Dorpsgebied.
Erf 4, Wilgefontein Dorpsgebied. -

14119,
14119,
14119,
14119,
14119.
14119,
14119,
14119,
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- Gedeelte’31 van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 32 van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 34 van Wilgefontein No. 869. .
Gedeelte 36 van Wilgefontein No. 869.
Restant van Gedeelte 173 (van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 219 (van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 239 (van 126 van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 303 (van 180 van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 309 (van 180 van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 312 (van 180 van 121) van Wilgefontein No. 869..
Gedeelte 336 (van 169 van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 358 (van 165 van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 365 (van 165 van 121) van Wilgefontein No. 869.
Gedeelte 380 (van 173 van 121) van Wilgefontein No. 869.
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No. 830 : - 25 August 2000

SECTIONAL TITLES ACT, 1986:
AMENDMENT OF REGULATIONS =

I, Angela Thokozile Didiza, Minister for Agriculture and Land Affairs, acting in terms of
section 55 of the Sectional Titles Act, 1986 (Act No. 95 of 1986), after consultation with
the sectional titles regulation board, hereby amend the regulations promulgated by
Government Notice No. R.664 of 8 April 1988, as set out in the Schedule hereto.

e
“A.T. DIDIZA ,
MINISTER FOR AGRICULTURE AND LAND AFFAIRS

SCHEDULE

Definitions

1. In this Schedule “the Regulations” means the regulations promulgated by
Government Notice No. R.664 of 8 April 1988 (as corrected by Government
Notice R. 991 of 27 May 1988), and amended by Government Notice No. R.
1791 of 3 August 1990, Government Notice No. R. 2345 of 5 October 1990 (as
corrected by Government Notice No. R. 2542 of 2 November 1990), Government
Notice No. R. 2653 of 8 November 1991 (as corrected by Government Notice
No. R. 2868 of 6 December 1991), Government Notice No. R. 1562 of 12 June
1992, Government Notice No. R. 60 of 15 January 1993, Government Notice No.

 R. 1659 of 30 September 1994, Government Notice No. R. 1422 of 31 October
1997 and Government Notice No. R. 1357 of 19 November 1999.
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Amendment of regulation 5

2.

Regulation 5 of the Regulations is hereby amended-

(@)

(b)
()

(d)

(e)

()

(@

(h)
(M0

by the substitution for paragraph (a) of subregulation (1) of the following
paragraph: '

“(a) It shall be prepared in black print of good quality on a good,
durable drawing material of any of the following sizes: 297 x 210
mm; 297 x 420 mm or 297 x 841 mm.”;

by the deletion of paragraph (c) of subregulation (1);

by the si.lbstitution for paragraph (d) of subregulation (1) of the following
paragraph:

“d) Margins 40 mm wide along the 297 mm side of the sheets and 10
mm wide along the other sides, shall be provided and such
margins shall, subject to the provisions of paragraph (h), be left
free of any writing or drawing.”;

by the insertion in paragraph (f) of subregulation (1) of the words “the
nearest’ between the words “expressed to” and “10 seconds.”;

by the substitution in paragraph (g) of subregulation (1) for the words
preceding subparagraph (i), of the following words :

“Any drawing on such 'p-lan shall be plotted to a standard scale:
Provided that-";

by the substitution in paragraph (h) of subregulation (1) for the expression
“preparer thereof’ of the expression “responsible land surveyor or
architect” and the insertion of a comma after the word “purpose”;

by the insertion in paragraph (i) of subregulation (1) of the expression “or
she” after the expression “he” and by the deletion of the words following

the expression “interlineations”;
by the deletion of paragraph () of subregulation (1);

by the substitution for paragraph (k) of subregulation (1) of the following
paragraph: _

“k) Al buildings, sections and exclusive use areas, shall be uniquely
numbered.”;
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()

®

M

by the substitution in paragraph (m) of subregulation (1) for the
expression “1927 (Act 9 of 1927)” of the expression “1997 (Act No. 8 of
1997)", ; . :

by the substltut;on for para.graph (n) of subregulatlon (‘1) of the following

paragraph:
“(n)  Each sheet shall contain the following:
()  The title of the sheet;

(i)  the sheet number and an indication of the number of sheets
of which the draft sectional plan consist,

(i) the name and address of the architect or land surveyor
concerned or, if he or she is practising with a firm of
architects or land surveyors, his or her name and the name
and address of the firm, the signature of the architect or
land surveyor, and his or her professional designation;

(iv)  the date on which the architect or land surveyor signed the
sheet;

) _a‘spac_e which shall be provided for the approval certificate
of the Surveyor-General,

provided that any departure from these requirements shall require
the prior approval of the Surveyor-General.”; and

by -

.(a) " the insertion in subparagraph (vi) of paragraph (a) of subregulation

(2) of the expression “or her” after the expressions “him” and “his”
and the expression “or she” after the expression “he”;

(b)  the deletion of the expression “himself” in subparagraph (vii) of
paragraph (a) of subregulation (2);

(¢) theinsertion in subparagraph (xi) of paragraph (a) of subregulation

(2) of the expression “or her” after the expression “he”; and

d) the deletion of the comma in subparagraph (vi) of paragraph (b) of
subregulation (2).
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Substitution of regulation 6

3. ' The following regulation is hereby substituted for regulation 6 of the Regulatsons.

“6. Submission of Draft Sectional Plan to Surveyor-General

The submission of a draft sectional plan to the Surveyor-General in terms
of section 7 of the Act for approval, must be accompanied by-

(a)

(b)

o)

d

(e)

M

a certificate from the land surveyor concerned that the scheme is
not in conflict with any building line restriction appearmg in the
relevant title deed,;

a certificate issued by an architect or a land surveyor stating that
the boundaries of the sections and common property are
physically defined as contemplated in the Act;

the field book or field plan which must contain the original record
of all measurements made in the field, the name of the person who
made the measurements and the date on which the
measurements were taken;

a list of co-ordinates of at least two corners or identified permanent
features of each building: Provided that the distances between
such corners or features shall be adequate to provide an accurate
determination of the position of each building: Provided further that
the co-ordinates may be listed on the copy of the plan mentioned
in subregulation (e);

a plan on which the corners or identified permanent features are
indicated and described,; '

the median dimension plan which must indicate the boundaries
and the final dimensions of each section as derived from the field
measurements and the consistency adjustments.”.

Amendment of regulation 7

4, Reguilation 7 of the Regulations is hereby amended by the substitution in
subregulation (3) for the expression “1927 (Act 9 of 1927)” of the expression
“1997 (Act No. 8 of 1997)".
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~ Substitution of regulation 29
w5 "The fol!bwmg regulation. is hereby substituted for regulation 29 of the
Regu!atlons

' “29 A registrar shall not issue a certificate of real right contempiated in
: section 25 (6A) or section 27(1A) of the Act, unless a conveyancer
certifies-

(a) that no unit in the scheme has been sold, donated or
exchanged; or

(b)  if an unit was so alienated, the developer had disclosed in
writing to the aquirer thereof that application is to be made

~ for the issuing of a certificate of real right in terms of section
25(6A) or section 27 (1A) of the Act.”.

_ Amendment of Annexure 1

6.  Annexure 1 to the Regulations is hereby amended-
_ (aj | by the substitﬂtion for the heading of Form V of the following heading :

: “NOTIFICATION UNDER SECTION 35(5) OF THE SECTIONAL
TITLES ACT, 1986" ; and

(b) by the substitution for form W of the following form:
“FORM W

Prepa_red by me:

---------------------------------------

et TR RPN R AT AN EEL AL L LR LAt bl

(State surname and initials in block letters.)
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CERTIFICATE OF ESTABLISHMENT OF BODY CORPORATE IN TERMS OF THE
PROVISIONS OF SECTION 36 (1) OF THE SECTIONAL TITLES ACT, 1986

|, Registrar of Deeds at ....... ........ hereby certlfy that a body corporate designated
as the Body Corporate of the ....................... scheme, No. . . is deemed to be
established with effect from ........ccccveeee. : v

sealefolfice ™ = = =30z sk '
REGISTRAR OF DEEDS *

(c) by the deletion of Form AB.
Amendment of Annexure 6

T Annexure 6 to the Regulations is hereby amended by the substltutlon for the
heading of the following headmg :

“DOCUMENTS TO BE KEPT IN CONVEYANCERS FILES IN |
TERMS OF REGULATION 40"

Amendment of Annexure 8
8. Annexure 8 to the Regulations is hereby amended by the substitution for
paragraph (b) of rule 5 of the following paragraph:
“(b) the managing agent or any of his or her employees or employee

of the body corporate may not be a trustee unless he or she is an
owner.”,

9. These regulations shall come into effect on the date of publication thereof in the
Gazette.
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No. 830 s _ _ .. 25 Augustus 2000

WET OP DEELTITELS, 1986: -
WYSIGING VAN REGULASIES

Ek, Angela Thokoznle Did:za Mmister van Landbou en Grondsake, kragtens artikel 55 van
die Wet op Deeltitels, 1986 (Wet No 95 van 1986), na raadpleglng met die deeltitel-
regulasieraad, wysig hiermee die regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing
No. R.664 van 8 April 1988 soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

A.T. DIDIZA dg -
MINISTER VAN TANDBOU EN GRONDSAKE

BYLAE

WOORDOMSKRYWINGS

1. In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die regulasies afgekondlg by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 664 van 8 April 1988 (soos verbeter deur
Goewermentskennisgewing No. R. 991 van 27 Mei 1988), en gewysig by
Goewermentskennisgewing No. R. 1791 van 3 Augustus 1990,
Goewermentskennisgewing No. R. 2345 van 5 Oktober 1990 (soos verbeter deur
Goewermentskennisgewing No. R. 2542 van 2 November 1990),
Goewermentskennisgewing No. R. 2653 van 8 November 1991, (soos verbeter
deur Goewermentskennisgewing No. R. 2868 van 6 Desember 1991),
Goewermentskennisgewing No. R. 1562 van 12 Junie 1992,
Goewermentskennisgewing No. R. 60 van 15 Januarie 1993, Goewerments-
kennisgewing No. R. 1659 van 30 September 1894, Goewermentskennisgewing
No. R. 1422 van 31 Oktober 1997 en Goewermentskennlsgemng No. R. 1357 van
19 November 1999.
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Wysiging van regulasies g e e GRS B A B

2.

Regulasie 5 van die Reguias:es word hlerby gewy8|g -

(@

(b)

©

(d)

(e)

{f)

(9)

(h)
()

deur paragraaf (a) van subregulas:e (1) deur dte '\;alééﬁdé:::'.I:j:iéragraaf te
vervang: .

“(a)  Dit moet opgestel word in swart druk van 'Qoelé"kw?ahtéit op ‘n goeie,
duursame tekenmateriaal in enige van die voIgende groottes: 297 x
210 mm; 297 x 420mm of 297 x 84l mm.”;

deur paragraaf (c)' van subragtjlasie (1) te skrap;

deur paragraaf (d) van subregulasxe (1) deur die volgende paragraaf te
vervang:

- “d)  Kantruimtes 40 mm wyd langs die 297 mm kant van die velle en 10

mm wyd langs die ander kante moet voorsien word, en behoudens
die bepalings van paragraaf (h), mag daar nie in sodanige
kantruimtes ges_kr_.yf of geteken word nie.”;

deur die invoeging in paragraaf (f) van subregulasie (1) van die woorde “die
naaste” tussen die woorde “tot” en “10 sekondes.”;

deur in paragraaf (g) van subregﬁiésie (1) die woorde wat subparagraaf (j)
voorafgaan, deur die volgende woorde te vervang :

“Enige tekening op so ‘n plan moet geplot wees tot ‘n standaard
skaal: Met dien verstande dat -”;_

deur in paragraaf (h) van subregulasie (1) die uitdrukking “opsteller daarvan”
deur die uitdrukking “verantwoordelike landmeter of argitek” te vervang en
in die Engelse teks ‘n komma na die woord “purpose” in te voeg;

deur in paragraaf (i) van subregulasie (1) die uitdrukking “of sy” na die

: u:tdrukk:ng “hy” in te voeg en die woorde wat volg op die uitdrukking “bederf

is”, te skrap;
deur paragraaf (j) van s'ubregulaasie (1) te skrap;' _

deur paragraaf (k) van subregulas:e (1) deur die volgende paragraaf te
vervang:

‘) Alle geboue dele en uitsluitiike gebruiksgebiede, sal uniek genommer
wees.”
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() deur in paragraaf (m) van subregulasie (1) die uitdrukking “1927 (Wet 9van
1927) deur die untdrukkmg “1 997 (Wet No. 8 van 1997)" te vervang 1

- (K deur paragraaf (n) van subregulasse (1) deur dle volgende paragraaf te
¢ vervang: " .

“n) Elke vel moet die volgende bevat:
(i)~ Die opskrlf van die vel

(i) die velnommer en'n aandmding van die getai velle waarmt die
konsepdeelplan bestaan; o .

" (i) die naam en adres van die betrokke argitek of landmeter of,
indien hy of sy by ‘n firma van argitekte of landmeters
praktiseer, sy of haar naam en die naam en adres van die

- firma, die handtekening van die argltek of landmeter en sy of
haar professzoneie betiteling; :

(iv) die datum waarop die argitek of landmeter die vel onderteken .
het,

(v}  ‘nruimte wat gelaat moet word vir die Landmeter-generaal se
goedkeurmgsemflkaat '

met dien verstande dat enige afwyking van hierdie verelstes die
voorafgaande goedkeunng van die Landmeter-generaal vereis.”; en

() deur -
| -_-(a)_ die invoeging in subparagraaf (vi) van paragraaf (a) van subregulasie

(2) van die uitdrukking “of haar” na die uitdrukking “sy” en die
uitdrukking “of sy” na die uitdrukking “hy”; -

(b) die uitdrukking “hom in subparagraaf (vu) van paragraaf (a) van
subregulasie (2) te skrap;

(c) die invoeging in subparagraaf (xi) van paragraaf (a) van subregulasie
(2) van die uitdrukking “of haar” na die uitdrukking “sy”; en

'(d) die komma in subparagraaf (vi) van paragraaf (b) van subregulame :
(2) in die Engelse teks te skrap.
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Vervanging van regulasie 6

3.

'Regulasie 6 van die Regulasies word hierby deur die volgende regulasie vervang:

Voorlegging van konsepdeelplan aan Landmeter-generaal

Die voorlegging van ‘n konsepdeelplan aan die Landmeter-generaal

ingevolge artikel 7 van die Wet vir goedkeuring, moet vergesel wees van -

" (a) 'n sertifikaat van die betrokke landmeter dat die skema nie teenstrydig

is met enige boulynbeperking wat verskyn in die betrokke titelakte nie;

(b) ‘n sertifikaat uitgereik deur ‘n argitek of ‘n landmeter wat meld dat die
grense van die dele en gemeenskaplike elendom fisies bepaal is soos
bedoel in die Wet;

(c) die veldboek of -plan wat die oorspronklike rekord moet bevat van alle
metings in die veld gedoen, die naam van die persoon wat die metings
gedoen het en die datum waarop die metings gedoen is;

(d) ‘n lys van kodrdinate van ten minste twee hoeke of geidentifiseerde
permanente kenmerke van elke gebou: Met dien verstande dat die
afstande tussen sodanige hoeke of kenmerke voldoende moet wees om
‘n akkurate bepaling van die posisie van elke gebou te bied: Met dien
verstande verder dat die kodrdinate op die afskrif van die plan genoem
in subregulasie (e) gelys kan word;

(e) ‘n plan waarop die hoeke of geidentifiseerde permanente kenmerke
getoon en beskryf word;

(f) die middellyn-afmetingsplan wat die grense en die finale afmetings van
elke deel soos afgelei van die metings in die veld en die bestaan-
baarheidsaansuiwerings, aandui.”.

Wysiging van regulasie 7

4,

Regutasie 7 van die Regulasies word hierby gewysig deur in subregulasie (3) die
uitdrukking “1927 (Wet 9 van 1927)” deur die uitdrukking “1997 (Wet No. 8 van
1997)” te vervang.
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Vervanging van regulasie 29

5. . Regulasie 29 van die Regulasies word hierby deur die volgende regulasie vervang:
“29. ‘n Registrateur reik nie ‘n sertifikaat van saaklike reg in artikel 25(6A) of
artikel 27(1A) van die Wet _bedoel, uit nie, tensy ‘n_transportbesorger

sertifiseer - | B b e B

(a) dat geen eenheid in die skema verkoop, geskenk of geruil is nie; of

(b) indien ‘n eenheid aldus vervreem is, die ontwikkelaar skriftelik aan die
~ verkryger openbaar het dat aansoek gedoen gaan word vir die uitreiking

 van ‘n sertiiikaat van saaklike reg ingevolge artikel 25(6A) of artikel
27(1A) van die Wet.”. 6g. Ingevolge are

Wyslging van Aanhangsel 1 '_ .

6. Aanhangsel 1 tot die Regulasies word hierby gewysig -
(@)  deur die opskrif van Vorm V te vervang deur die volgende opskrif

«KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 35(5) VAN DIE WET OP
DEELTITELS, 1986%en .

()  deur Vorm W deur die _ﬁblgén'dé_\}brm te vervang:

 VORMW
Opgestel deur my:

-------------------------------------

--------------------------------------

(Meld van en voorletters
in blokletters)

SERTIFIKAAT VAN INSTELLING VAN ‘N REGSPERSOON
KRAGTENS DIE BEPALINGS VAN ARTIKEL 36(1) VAN DIE WET OP
DEELTITELS, 1986
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EK, Registra,te'u'r vah_..Aktes te , sertiﬁééer hierby dat ‘n

regspersoon genaamd die Regspersoon van die

............................................... skema, No ................., geag word ingestel te

s Y mm————
REGISTRATEUR VAN AKTES”

(c)  deur vorm AB te skrap.
Wysiging van Aanhangsel 6

7 Aanhangsel 6 tot die Regulasies word hierby gewysig deur die opskrif daarvan deur
die volgende opskrif te vervang:

“DOKUMENTE WAT IN TRANSPORTBESORGERS SE LEERS BEWAAR
MOET WORD INGEVOLGE REGULASIE 40.”

Wysiging van Aanhangsel 8

8. Aanhangsel 8 tot die Regulasaes word hierby gewysig deur paragraaf (b) van Reél
5 deur die volgende paragraaf te vervang: .

“(b) die bestuurder of enige van sy of haar werknemers of ‘n werknemer
van die regspersoon nie ‘n trustee mag wees nie tensy hy of sy ‘n
eienaar is.”.

9. Hierdie regulasies tree in werking op die datum van publikasie daarvan in die
Staaiskoerant.



STAATSKOERANT, 25 AUGUSTUS 2000 No.21483 45

DEPARTMENT OF WATER AFf_AIRS AND FORESTRY
-DEPARTEMENT VAN WATERWESE EN BOSBOU

No. 843 . ' - 25 August 2000
" AMATOLA WATER BOARD: CHANGE OF SERVICE AREA

I, Ronald Kasrils, Minister of Water Affairs and Forestry, hereby, in terms of section 28 (1) (c) of the Water Services Act,

1997 (Act No. 108 of 1997), change the service area of the Amatola Water Board by the inclusion of the following Magisterial

Districts situated in the areas of the Amatola, Stormberg and Drakensberg District Councils as indicated on the accompanying
diagram: '

AMATOLA DISTRICT COUNCIL AREA | STORMBERG DISTRICT COUNCIL AREA DRAKENSBEHGAEE;RICT GalNGIL
Bedford Tarka Wodehouse

Adelaide Nthabethemba indwe

Fort Beaufort Hewu _ Elliot

Stockenstrom Queenstown Xalanga

Cathcart St. Marks o

Tsomo Glen Grey e ' .,.
Ngamakwe Sterkstroom

Butterworth

Kentani

Idutywa

Willowvale

R. KASRILS

Minister of Water Affairs and Forestry

No. 843 - ' 25 Augustus 2000

AMATOLA WATERRAAD: VERANDERING VAN DIENSGEBIED

Ek, Ronald Kasrils, Minister van Waterwese en Bosbou, verander hierby kragtens artikel 28 (1) (c) van die Wet op
Waterdienste, 1997 (Wet No. 108 van 1997), die diensgebied van die Amatola Waterraad deur die insluiting van die volgende
landdrosdistrikte, geleé binne die gebiede van die Amatola-, Stormberg- en Drakensberg- distriksrade, soos op die bygaande
plan aangedui:

AMATOLA DISTRIKSRAADGEBIED | STORMBERG DISTRIKSRAADGEBIED | DHAKENSBERG DISTRIKSRAAD-
Bedford Tarka ' Wodehouse |
Adelaide Nthabethemba Indwe
Fort Beaufort Hewu Elliot
Stockenstrom " Queenstown Xalanga
Cathcart St. Marks
Tsomo Glen Grey
NqamakWe Sterkstroom
- Butterworth
Kentani
Idutywa
Willowvale
R. KASRILS {

Minister van Waterwese en Bosbou
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GENERAL NOTICES
ALGEMENE KENNISGEWINGS

NOTICE 2925 OF 2000
SOUTH AFRICAN RESERVE BANK
SECTION 30 OF THE BANKS ACT, No. 94 OF 1980

REGISTRATION—TEBA BANK LIMITED
It is hereby notified, for general information, that TEBA BANK LIMITED was registered as a bank on 27 July 2000.

KENNISGEWING 2925 VAN 2000
SUID—AFRiKAANSE RESERWEBANK
ARTIKEL 30 VAN DIE BANKWET, No. 94 VAN 1990
REGISTRASIE—TEBA BANK BEPERK
Hiermee word vir aigemene inligting bekendgemaak dat TEBA BANK BEPERK op 27 Julie 2000 as 'n bank gereg|streer is.

(25 August 2000)/(25 Augustus 2000)

NOTICE 2932 OF 2000
DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT, 1995

REGISTRATION OF A TRADE UNION

I, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrar of Labour Relations, hereby nofify, in terms of section 109 (2) of the Labour
Relations Act, 1995, that the Security Education and Allied Workers Union (SEAWU) has been registered as a frade union
with effect from 15 August 2000.

H. C. SLABBERT
Registrar of Labour Relations

KENNISGEWING 2932 VAN 2000
DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP AHBEIDSVERHOUDINGE, 1995

REGISTRASIE VAN 'N VAKBOND
Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrateur van Arbeidsverhoudinge, maak hierby, ingevolge artikel 109 (2) van die Wet
op Arbeidsverhoudinge, 1995, bekend dat die Security Education and Allied WOrkers Union (SEAWU) met ingang van
15 Augustus 2000 as 'n vakbond geregistreer is.
H. C. SLABBERT
Registrateur van Arbeidsverhoudinge
(25 August 2000)/(25 Augustus 2000)

NOTICE 2933 OF 2000
DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUH RELATIONS ACT, 1995

REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISATION
I, Hendrik Christiaan Slabbert, Registrar of Labour Relations, hereby notify, in terms of section 109 (2) of the Labour
Relations Act, 1995, that the South African Farmers and Business Organisation for Employers (SAFABOE) has been
registered as an employers’ organisation with effect from 15 August 2000.
H. C. SLABBERT
Registrar of Labour Relations
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KENNISGEWING 2933 VAN 2000
- DEPARTEMENT VAN ARBEID
~WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

- ‘REGISTRASIE VAN ’N WEHKGEWERSOHGANISASIE
Ek Hendrik Chnstiaan Slabbert Fleglstrateur van Arbeldsverhoudlnge maak hlerby, mgevolge amkel 109 (2) van dle Wet
op Arbeidsverhoudinge 1995 bekend dat die South African Farmers and _Business, Organisatlon for Employers
(SAFABOE) met ingang van 15Augustus 2000 as'n wemgewersorgamsas:e geregistreer Is. - T
H. C. SLABBERT
Registrateur van Arbeidsverhoudinge
(25 August 2000)/(25 Augustus 2000)

Notice 2915 published in Government Gazeite No. 21 476 of 16 August 2000 is hereby substituted by the follow]ng
Notice:

NOTICE 2934 OF 2000
O COMPETITION COMMISSION .
NOTIFICATION OF PROPOSED TRANSACTION BETWEEN HALLMARK HEMDON (PTY) LTD AND WESTCOR CC AND
EMES MANUFACTURERS CC ;

The Competition Commission hereby gives notice in'.tél"m:.s of rule 26 (8) .(a) (iii) that Hallmark Hemdon (Proprietary) Limited
has filed a notification with the Competition Commission-on 21 July 2000, in terms of section 13 of the Competition Act, No. 89
of 1993 in respect of the proposed acquisition of the business of Westcor CC and Emes Manutacturers CC.

The acquisition is in respect of the purchase by Hallmark Hemdon (Proprietary) Limited of the wholesale and distribution.
of fashion accessories, including sunglasses and jewellery business of Westcor CC and Emes Manutfacturers CC. -

The Competition Commission is evaluating and assessing the proposed transaction.

" Any person may voluntarily file any document, affidavit, and statement of his/her views with respect to the merger or other
relevant information. Enquiries may be addressed to Mr Joe Mokwana at Private Bag X23, Lynnwood Ridge, 0040. Tel (01 2)
482 9106 Facsimile (012) 482-9121 (Case No. 2000 Jul46)

(25 August 2000]

- NOTICE 2935 OF 2000

: ; ST ATISTICS SOUTH AFRICA
THE HEAD: STATISTICS SOUTH AFRICA notifies for general information that the Consumer Price Index is as fO"OWSa
. Consumer Price Index, all items (Base 1995 = 100)
July 2000 139 2

{25 August 2000]

NOTICE 2937 OF 2000
MINISTRY OF FINANCE

INTEREST RATE FOR DEBT OWING TO THE STATE

It is hereby notified that the Minister of Finance has, in terms of section 80 (1) (a) and section 80 (1) (b) of the Public
Finance Management Act, Act No. 1 of 1999 (as amended by Act No. 29 of 1999), fixed the uniform interest rate applicable to
loans granted out of a Revenue Fund and all other debts which must be paid into a Revenue Fund, at fourteen and three
quarter (1 4,75%) percent per annum, with effect from 1 September 2000. - :

(25 August 2000)
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NOTICE 2938 OF 2000 '
- BOARD ON TARIFFS AND TRADE
CUSTOMS AND EXCISE TARIFF APPLICATIONS: LIST 19/2000

The following application concerning the Customs and Excise Tariff has been received by the Board on Tariffs and Trade.
Any obiectlon to or comment on this representatson should be submitted to the ‘Chairman, Board on Tariffs and Trade, Private
Bag X753, Pretoria, 0001, within four weeks of the date of this notice. Attention is drawn to the fact that the rate of duty
mentioned in the application is that requested by the appllcant and lhat !he Board may, depending on |ts f[ndmgs reeommend"
a lower or higher rate of duty. . =
Increase in the rate of duty on:

Lysine and its esters and salts thereof classifiable under tariff subheading 2922 41,00, from zero to 10 per ‘cent ao‘ valorem
for a period of four weeks for interested parties to comment.

[BTT Hep T5/2/6/2/1,(000041). Enquiries: D. Mokone, Tel. (012) 310—9780]'
App!mnr

AECI Blo-Products {Pty) Ltd ; : _
LIST 18/2000 WAS PUBLISHED UNDER GENERAL NOTICE 2908 OF 18 AUGUST 2000

Utilisation of Cash reServes ... snesseses e

(25 August 2000)
“NOTICE 2942 OF 2000
SOUTH AFRICAN RESEFIVE BANK _
Statement of _asset_s and _[Iabl|ltle$; as- at 31 July 2000
2000-07-31 ' 2000-06-30 Change
~ Liabilities SR R R
Share capital.........: g R 2000 000 2000000 —
Reserve fund............. B R R e SR - 302798 254 1302798 254 - o
Notes and coin in CircUlation ... cvimiciins i, 28018690871, 27820110135 198 580 736
Deposits: o B B L E F
GOVEINMBNT i oo i G e aaress . 300923 680. - 672 230 141 (371 306 461):
BaNKS .t s e s s n s e 21 542 243 373 19 228 174 894 2314068 479
OHNBT et reeectsss st tiscss st et brsstsens s ss b snnes 236 459 107 204815264 31643843
Other Iabilities ........ccccoviviiei et sebe e seneras 31283099973 30850375938 432724035
81 686 215258 79 080 504 626 2 605 710 632
Assets CRE
GO siosaiias iR G e T e 8580538028 7010775168 1 568 762 860
e B 8580536028 7010775168 1569762860
Gold held on deposlt ........................................................ — —_ —
FOTOIgN ASSOIS wuuiiimiciinmiiiiiiiuicisi sussiassisusinsssusmsmsrs sfiinciinssns 43 379 639 066 44 057 934 847 (678 295 781)
Total gold and forelgn BSSLS.....orverrrersreesiirenerennaeens 51960177094 51068710 015 891 467 079
Domestic assets:
Loans and advances: _ . _
GOVETNIMENE. .ot tiv st basiisninisam s snsak s ~ 585620 945 585620 945 —_
(0111 S SR S A RO B CR—. 108 492 476 106 904 242 1588234 °
- Accommodation to banks: : i : 5
" Repurchase agreements .......c.uievsmmnsssseaees 8 900 000 000 8 670 000000 230 000 000
Marginal lending facility .........cocccreiiernimccocinniniae e — — — '
519 699 823 723614 762 (203 914 939)
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2000-07-31 2000-06-30 Change
Liabilities R R R
: _Sec_urities: o .
R T T R S 6434750768 6322799 270 111 951 498
OMIBE ccesersgirearsssmssiniassiisssssassesssssssmesdisessosissipessspennivssnss. 337872573 337872573 . . —
Other assets ....ocoiicicenneninnnsiennn 12 839 601 579 11 264 982 819 1574 618 760
81686 215 258 79 080 504 626 2605710 632
Rand per fine BINCB s i R1 744,74 R1 760,34 (R15,60)
. -Gold holdings in fine OUNCES .......corerermrmrmeeerrsmsesssresssessines 4917947 3982626 935 321
G. J. TERBLANCHE,
Pretoria, 8 August 2000 Financial Manager.
KENNISGEWING 2942 VAN 2000
SUID-AFRIKAANSE RESERWEBANK
Staat van bates en laste soos op 31 Julie 2000
_ 2000-07-31 2000-06-30 Verandering
Laste 'R _ R R
Aandelekapitaal ... e e 2000 000 2000 000 —
ReserwelfondS......coccveereeererr s e s e e sen e e 302 798 254 302 798 254 —
Note en munt in OMIOOP ... cassessens 28 018 690 871 27 820110135 198 580 736
Deposito’s: .
REQEMING vvvvvveresenseeeesensssnsionsresssnesnenssessanes 300 923 680 672 230 141 (371 306 461)
Banke......c.ccorviirinane 21542 243 373 19228 174 894 2314 068 479
LT e 236 459 107 204 815 264 31 643 843
Ander laste............ 31283099873 30850375938 432 724 035
81686 215 258 79 080 504 626 2605 710 632
Bates , : .
GOUH o TR RS e 8 580 538 028 7010775 168 1 569 762 860
FISIEEE commasrnman s s 8 580 538 028 - 7010775 168 1 569 762 860
Goud gehou op deposito....uurierrsierseesnssesssesasasies —_ — —
Buitelandse bates.........coviiiiirennns 43 379 639 066 44 057 934 847 (678 295 781)
Totaal aan goud en buitelandse bates ..................... 51 960 177 094 51068 710 015 891 467 079
Binnelandse bates: ' '
Lenings en voorskotte: : .
REGETING cvvvvvesvessnsssesssesssssssssbeenssesssesbssende et crsesesesesssenns 585 620 945 585 620 945 -
Ander.......... e R R 108 492 476 1_06 904 242 1588 234
* Akkommodasie aan banke: . o _ ' :
Terugverkoopooreenkomste ........euveerseseeresnereressneraseresans 8 900 000 000 8 670 000 000 230 000 000
Marginale leningsfasiliteit ...........ccocrviveniircrncnrnenisennnnes — —_ —_
Aanwending van Kontantreserwes ........c..ecooveeiureans A 519 699 823 723 614 762 (203 914 939)
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2000-07-31 2000-06-30 Verandaring

Laste I S R R R
Sekuriteite: ' .
REgering.....c...en T SR ey 6434750768 6322799 270 111 951 498
 ANder S T N e | 337872573 837872573 s
BT BEEE it e 12839601579 11264982819 1574 618 760
81686215258 79080504626 2605710 632
Rand per fyNn ons ..o s eessees s B R1 744,74 R1 760,34 (R15,60)

Goudbesit in fyn onse.......... e et eeea e 4917 947 3982626 935 321

' o : G. J. TERBLANCHE,
Pretoria, 8 Augustus 2000 ) ' Finansiéle Bestuurder.
(25 August 2000)/(25 Augustus 2000)

NOTICE 2947 OF 2000

The Department of Finance hereby announces that transfer documents for registration in respect of the undermentioned
Republic of South Africa Internal Registered Bonds must be lodged with the Office of this Department at 301 Abattoir House,
50 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria, not later than 30 August 2000 to quallfy for the interest payment on 30 September 2000.

Internal Registered Stock, 13,45%, 2006 (R173).
Internal Registered Stock, 13,45%, 2007 (R180).
Internal Registered Stock, 13,45%, 2008 (R181).
Internal Registered Stock, 13,55%, 2012 (R182).
Internal Registered Stock, 13,55%, 2013 (R183).
internal Registered Stock, CPI 2013 (R189).

Internal Registered Stock, variable rate 2003 (R193).
Internal Registered Stock, GZ02, 13,75%, 2001 (GZ02).
Internal Registered Stock, GZ10, 18,65%, 2005 (GZ10).
Internal Registered Stock, GZ14, 18,50%, 2004 (GZ14). -
Internal Registered Stock, LW14, 16,80%, 2005 (LW14).
Internal Registered Stock, BT01, 10,30%, 2003 (BT01).
Internal Registered Stock, BT03, 13,60%, 2004 (BT03).
Internal Registered Stock, BT04, 13,60%, 2004 (BT04).
Internal Registered Stock, BT05, 11,50%, 2005 (BT05).
Internal Registered Stock, BT10, 14,45%, 2005 (BT10).
Internal Registered Stock, BT14, 13,90%, 2003 (BT14).
Internal Registered Stock, BT16, 14,75%, 2004 (BT16).
Internal Registered Stock, BT28, 17,40%, 2001 (BT28).
Internal Registered Stock, CK20, 19,25%, 2004 (CK20).
Internal Registered Stock, CK26, 19,00%, 2003 (CK26).
Internal Registered Stock, 10% Tribal & Trust (TR30).
Internal Registered Stock, 9,75% Transkei P/F (TR31).
Internal Registered Stock,10% Transkei P/F (TR32).

~ e e e

KENNISGEWING 2947 VAN 2000

Die Departement van Fihansies maak hiermee bekend dat oordragdokumente vir registrasie ten opsigte van die
ondergemelde Republiek van Suid-Afrika Binnelandse Geregistreerde Effekte nie later nie as 30 Augustus 2000 by die
Departement se kantoor te Abattoirhuis 301, Hamiltonstraat 50, Arcadia, Pretoria, ingelewer moet word ten einde: vir
rentebetaling op 30 September 2000 te kwalifiseer.

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 13,45%, 2006 (R173).

Binnelandse Geregistr_eer'de Effekte, 13,45%, 2007 (R180).
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Binnelandse Geregistreerde Effekte, 13,45%, 2008 (R181).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, 13,55%, 2012 (R182).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, 13,55%, 2013 (R183). -
Binnelandse Geregistreerde Effekte, CP! 2013 (R189).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, variable rate 2003 (R193).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, GZ02, 13,75%, 2001 (GZ02).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, GZ10, 18,65%, 2005 (GZ10).
Binnelandse Gereglstreerde Effekte, GZ14, 18 50%, 2004 (GZ14).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, LW14, 16,80%, 2005 (LW14).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT01, 10,30%, 2003 (BT01)
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT03, 13,60%, 2004 (BT03).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT04, 13,60%, 2004 (BT04).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT05, 11,50%, 2005 (BT05).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT10, 14,45%, 2005 (BT10).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT14, 13,90%, 2003 (BT14).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT16, 14,75%, 2004 (BT16).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, BT28, 17,40%, 2001 (BT28).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, CK20, 19,25%, 2004 (CK20).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, CK26, 19,00%, 2003 (CK26).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, 10% Tribal & Trust (TR30).
Binnelandse Geregistreerde Effekte, 9,75% Transkei P/F (TR31).
Binnelandse Geregistreerde Effekte,10% Transkei P/F (TR32).

(25 August 2000)/(25 Augustus 2000)

NOTICE 2948 OF 2000

The Department of Finance hereby announces that transfer documents for registration in respect of the undénnenﬁoned
Republic of South Africa Internal Registered Bonds must be lodged with the Office of this Department at 301 Abattoir House,
50 Hamilton Street, Arcadia, Pretoria, not later than 1 September 2000 to qualify for the interest payment on 1 October 2000.

Internal Registered Stock, 10,35%, 2001 (R103).
Internal Registered Stock, 16,5 Transnet, 2010 (T011).

KENNISGEWING 2948 VAN 2000

Die Departement van Finansies maak hiermee bekend dat oordragdokumente vir registrasie ten opsigte van die
ondergemelde Republiek van Suid-Afrika Binnelandse Geregistreerde Effekte nie later nie as 1 September 2000 by die
Departement se kantoor te Abattoirhuis 301, Hamiltonstraat 50, Arcadia, Pretoria, ingelewer moet word ten einde vir
rentebetaling op 1 Oktober 2000 te kwalifiseer.

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 10,35%, 2001 (R103).

Binnelandse Geregisireerde Effekte, 16,5, Transnet, 2010 (T011).
{25 August 2000)/(25 Augustus 2000)
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NOTICE 2939 OF 2000
BOARD ON TARIFFS AND TRADE

NOTICE OF INVESTIGATION INTO THE ALLEGED DUMPING OF PVC BASED
ROLL GOODS ORIGINATING IN OR IMPORTED FROM GERMANY, INDIA
THE NETHERLANDS, AND THAILAND.

This notice replaces notice No 2318 of 2000 pubhshed in Government: Gazette No
21320 of 23 June 2000. L

The Board on Tariffs and Trade (the Board) received a petition alleging that the subfecﬁ
products, originating in orimported from Germany, India, the Netherlands and Thailand
were being dumped on the Southern African C_d_st;oms _Uni_dn"( SACU ) market, and that
~such imports were thereby causing material injury to the SACU industry.

... THE PETITIONER

The petition was lodged by Vynide (Pty) Ltd the major domestic manufacturer of the

- product under investigation in the SACU. The petitioner alleges that it cannot compete

with the Iov; prices charged by the importers and that the __aﬂegedly dumped producis

- are causing it material injury. The petitioner submitted sufficient evidence and

| eétéblished a prima facie case to enable the Board io arrive at a reasonable conclusion

that an investigation should be initiated on the basas of durnpmg, material m;ury, and
causality. '

THE PRODUCT

The product allegedly being dumped is described as self-adhesive and other plates,
sheets, film and foil, of polymers of vinyl chloride, commonly referred to as seif-
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adhesive PVC, rigid PVC, flexible PVC. and cellular PVC, classifiable under tariff
subheadings 3919.90.30, 3920.41, 3920.42 and 3921.12. Inthe case of self-adhesive
_PVC, products with a top skin thickness less than 75 microns are excluded.

The investigation will cover the following products for the countries as specified in the
table below: '

Countries

3919.90.30

Product drl tuon J(

- Se!f adhesive PVC, with a top skln thickness
not less than 75 microns '

3920.41 Rigid PVC
392042 . Flexible PVC

392112 Cellular PVC

THE ALLEGATION OF DUMPING

The é!legation of dumping is based on the comparison between the normal values in
Germany, India, the Netherlands and Thailand and the export prices from Genha_ny,
India, the Netherlands and Thailand. The hormal values for Germany, the Netherlands
and India were based on cost build-ups for specific products calculated from
| intérnational prices for rﬁaterials"used in these products, plus 'nett profits, fixed and
overhead costs which for Germany and the Netherlands were obtained from an
European PVC film company'’s financial statements, and for India from a financial cost
publication for plastic sheeting pfoduced in India. The normal value for Thailand was
obtained from a sales invoice fora spectﬁc product. The export prioes for the products
were determined from sales of like products to the first mdependent buyer in SACU

calculated back to the ex- factory price in the country of origin or export. On this basis,
the Board found that there was prima facie proof of dumpmg
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“THE ALLEGATION OF MATERIAL INJURY AND CAUSAL LINK

The petitioner alleges and submitted sufficient evidence to show that it suffered from
price undercutting and suppression, and that there is a decline in sales, output, and
capacity utilisation. It was also alleged that the increase in market share of the alleged
dumped goods has been at the expense of a decrease in the market share of the
SACU product. On this basis the Board found that there was prima facie proof of
material injury and causal link. S '

' PERIOD OF INVESTIGATION

The period of investigation for purposes of determining dumpiﬁg-fmm'the respective'
exporting countries or countries of origin will be from 1 January 1999 to 28 February
2000. The period of investigation for purposes of determining injury will be for thsf_
years 1997,1998,1999 and 1 January to 28 February 2000. If there are subsequent
events that are relevant to injury the Board may later request and consider further,
more recent information. | |

PROCEDURAL FRAMEWORK

Having decided that there is sufficient evidence and a prima facie case to justify the
initiation of an lnvestlgatlon the Board has begunan mvestlgatlon in terms of section
4 of the Board on Tariffs and Trade Act 1986 (the BTT Act). The Board will conduct
its mvestigatson on dumping in accordance with the BTT Act and the World Trade
Organisation Agreement on Implementation of Article Vi of the GATT 1994 (the Ani-
Dumping Agreement). Copies of the Anti-Dumping Agreement are available from the
Board's offices on request. | -

In ordsr to obtaln the mformatlon it deems necessary for its mvestlgatron the Board
will send questionnaires and non-oonf dsnt:al verssons of the pet:tzon to all known
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importers and exporters, and ‘known: representative associations. The trade
representatives- of the exporting countries have. also been notified. Importers,
. exporters and other interested parties are invited to contact the Board as soon as
‘possible inorder to detérminefwhether they have been listed and have been sent the

felevant documents. If not, they should immediatel'y-ensu're that they are sent copies.
“The questionnaires have to be completed and any other representations- must be

made within the time limits set out below. . ; :

CONFIDENTIAL INFORMATION
Please note that if any information is considered to be confidential then a_non-

confidential .version of the information must be submitted for the public file,

- simultaneously with the confidential version.. In submitting a non-confidential version

the following rules are strictly applicable and parties must indicate:

. ~ where confidential inforniation has been omitted and the nature of such
| information; . |

. reasons for such confidentiality;

. a summary of the confidential information which permits a reasonable

understanding of the substance of the confidential information; and
. in exceptional cases, where information is not susceptible to summary,
reasons must be submitted to this effect. '

‘This rule applies to all correspondence with and submissions to the Board, which
‘unless indicated to be confidential and filed together with a non-confidential version,
will be placed on the public file and be made available to other interested parties.

-If the above requirements regarding the submission of a non- confidential version of
“documents are not strictly adhered. to, the Board might disregard the information so
submitted

If a party -;:onsidérs. that any document of another party, on which that party is
submitting représentétions,' does not comply with the above rules and that such
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e
.

“deficiency affects that party’s ability to make meaningful representations, the details
~'of the deficiency and the reasons why -that-—-party's rights are so affected must be
+ submitted to the:Board i‘n-Writing'forthwithf (and at the latest 14 dajrs: prior to.the date
“on whlchthat party’s submission is=dué);' ~'Failure to do so timeously-will seriously
-hamper the proper administration of the investigation, and such party will not be able
“to subsequently ‘claim an-inability to make meaningful representations on the basis
of the failure of such other party\‘to meet the requiréments-.- '

ADDRESS
“The response to the questionnaire and any information r'egarding this matter and any
‘arguments concerning the ailegatton of dumping and the resulting material injury must

be submitted in wntlng to the following address:

“Physical address : : Postal address

The Director : Dumping Investigations “The Director : Dumping Investigations
Room 1601 | Private Bag X753

‘FedlifeBuildingg ~~©  PRETORIA

Corner of Church and Prinsloo Streets 0001 -

PRETORIA = ~ SOUTHAFRICA

SOUTH AFRICA L

PROCEDURES AND TIME LIMITS

All responses, including non-confidential copies of the responses, shouldbe recéived |

by the Director: Dumping Investigations not later than 30 days from the date hereof
or: from the date on which the letter accompanying the above-mentioned review
' questibnnaire was received. The said letter shall be déeémed to have been received
seven days after the day of its dispatch. '

Late submissions will not be accepted except with the prior written consent of the

Board. The Board will give due consideration to written requests by the interested
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__pa_riies for an extension of not more than 14 days on good cause shown (properly
motivated and substantiated), if received prior to the expiry of the original 30-day
period. Mérely citing insufficient time i.s noi an acceptable reason for extension.
'Please note thaf( the Board will not consider requests for extension by Embassies on
behalf of exporters. |

The information submitted by any parly may need to be verified by the investigating
officers in order for the Board to take such 'information into consideration. The Board
‘may verify the information at the premi'ses of the party submitting the information,
within a short period after the submission of the information to the Board. Parties
's.hould therefore ensure that the information submitted will subsequently be available
for verification. It is planned to do the veriﬁcation of the information submitted by the
exporters within three to five weeks subsequent to submission of the information. This
period will only be extended if it is not feasible for the Board to do it within this time
:period or upon good cause shown, and with the prior written consent of the Board,
which should be requested at the time of thé submission. (It should be noted that
'unavailability of or inconvenience to consultants will not be considered to be good
cause). Parties should also ensure when they engage consultants that they will be
available at the requisite times, to ensure compliance with the above time frames.
Parties should also ensure that all the information requested in the applicable
_ciuestionnaire is provided in the speciﬁéd detail and format. The questionnaires are
designed to énsure that the Board is provided with all the information required to
- make a deiermination in accordance with the rules of Anti-Dumping Agreement. The
- Board may therefore refuse to verify information that is incomplete or does not compiy
with the format in the questionnaire, unless the Board has agreed in writing to a
deviation from the required format. (A failure to submit an adequate non-confidential
version of the response that complies with the rules set out above under the heading
"Confidential Information” will be regarded as an incomplete submission.)

Parties who experience difficulty in furnishing the information required, or submitting
it in the format required, are therefore urged to make written applications to the Board
at an early stage for permission to deviate from the questionnaire or provide the
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'::ihi*ormation in Qﬁ;-ait:emativ'e format that can satisfy the Board's requarements The
Board will gwe due consuderatlon to such a request on good cause shown

Oral repr:'eiée;méftibhs’ to the 'B'oa.rd by exhbr.ters. of the product Emn:cﬁéfhed ma); also
be made on written request to the Board at least seven days prior to the exﬁiry date
of the original 30 days period to respond and by prior arrangement with the
'Dlrectorate Such oral representatlons must be made within the same period as the
written representatlons unless pnor wrrlten consent of the Board has been obtained
for the oral representations to be made at a Iater date, whtch shall in any event not
'be Iater than 14 days after the written representatlons have been submitted. Oral
representatlons will be Ilmnted toone hourfor manufacturerslexporters and 30 mlnutes

for mporters

ifthe required information and arguments arenot receivedina satisfactbry form within
the time limit speciﬁed above, or if verification of the information cannot take plaoe
the Board may disregard the information submitted and make prowsuonal or fmal

flndlngs on the basis of the facts available to lt

Enqumes may be directed to the mvest:gating ofﬁcers, Mr Jan Heukelman at
telephone (012) 310-9817 e-mail: ]MM,_Q___@ or Mr Johan Baning at

(012) 31 0-9540 e-mail: ibémngm -pWv.gov.za or at fax (012) 322 3279.

(25 August 2000)
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NOTICE 2940, OF 2000
BOARD ON TARIFFS AND TRADE

NOTICE OF INITIATION OF AN INVESTIGATION INTO THE ALLEGED SUBSIDISED
EXPORT OF PVC BASED GOODS ORIGINATING IN OR IMPORTED FROM INDIA.

This notice replaces notice No 2318 6f 2000 published in Government Gazette No
21320 of 23 June 2000.

The Board on Tariffs and Trade (the Board) received a petition alleging that PVC based
goods originating in or imported from India are being exported at subsidised prices to
the Southern African Customs Union (SACU) market, causing material injury (or threat
of material injury) to the SACU industry concerned.

THE PETITIONER

The petition was lodged by Vynide (Pty) Ltd, the major domestic manufacturer of the

product under investigation in the SACU. The pétitioner alleges that it cannot compete

with the low prices charged by the importers and that the allegedly subsidised products

are causing material injury and/or a threat of material injury. The petitioner submitted

sufficient evidence and established a prima facie case to enable the Board to arrive at

a reasonable conclusion that an investigation should be initiated on the basis of
_ 'subsidisation, material injury (or threat of material injury), and causality.

THE PRODUCT

The product allegedly being dumped is described as flexible PVC, and cellular PVC,
classifiable under tariff subheadings 3920.42 and 3921.12.

The investigation will cover the following products as specified in the table below:
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i 3921.12 H Cellular PVC

THE ALLEGATION OF SUBSIDISED EXPORT

The allegation of subsidised export from India is based on the following document
submitted by the petitioner, indicating that certain subsidy programmes are available
to exporters from India:

. Extract from the Government of India’s Export and Import Policy 1 April 1997 -
31 March 2002.

(1)  Passbook Scheme

There was prima facie evidence that the Passbook Scheme constitutes a subsidy
in terms of Article 1(a)(1)(ii) of the World Trade Oranisation Agreement on

~ Subsidies and Countervailing Measures (SCM Agreement), and that the
Passbook Scheme is countervailable in terms of Article 3.1(a) of the SCM
Agreement. |

(2)  Duty Entitlement Passbook Scheme (DEPB)

The Board decided both the DEPB on pre-export basis and the DEPB on post-
export basis will be investigated.

The Board found that there was prima facie evidence that the DEPB constitutes
subsidy in terms of Article 1(a)(1)(ii) of the SCM Agreement, and that the
DEPB is countervailable in terms of Articie 3.1(a) of the SCM Agreement.
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(3) .Income Tax Exemption Scheme (ITES)

The Board found that there was prima facie evidence that the ITES constitutes
a subsidy in terms of Article 1(a)(1)(ii) of the SCM Agreement, and that the ITES
is countervailable in terms of Article 3.1(a) of the SCM Agreement.

On the basis of the information regarding these schemes which was submitted by the
petitioner, the Board found that there was prima facie proof of subsidisation.

THE ALLEGATION OF MATERIAL INJURY(OR THREAT OF MATERIAL INJURY)
AND CAUSAL LINK

The petitioner alleges and submitted sufficient evidence to show that there is price
undercutting and that the imports in question are suppressing and depressing its
selling prices. The petitioner’s information indicated a decline in sales, profit margins
and productivity, which the Board found was prima facie proof of material injury. The
Board also found that there was a causal link between the alleged subsidisation and
the material injury. k

PERIOD OF INVESTIGATION

The period of investigation for the subsidised export will be from 1 January 1999 to 28
February 2000. The period of investigation for purposes of determining injury will be
for the years 1997, 1998, 1999 and for the period 1 January to 28 February 2000. If
there are subsequent events that are relevant 'to.injury the Board may later request and
consider further, more recent information. -

PROCEDURAL FRAMEWORK
Having decided that there is sufficient evidence and a prima facie case to justify the

initiation of an investigation, the Board has begun an investigation in terms of section
4 of the Board on Tariffs and Trade Act, 1986 (the BTT Act). The Board will conduct its
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investigation in accordance with the BTT Aci“‘_aind the SCM Agreement. Copies of the
SCM Agreement are available from the Board's offices on request.

In order to obtain the information it deems necessary for its investigation, the Board will
send non-confidential versions of the petition and questionnaires to all known importers
and exporters, and known representative associations. The Board also sent a
questionnaire to the Government of India. Importers, exporters and other interested
parties are invited to contact the Board as soon as possible in order to determine
whether they have been listed and have been sent the relevant documents. If not, they
should immediately ensure that théy are sent copies. The questionnaire has__ to be
completed and any other representations must be made within the time limits set out
below. '

CONFIDENTIAL INFORMATION
P!ease note that if any information is considered to be confidential then a non-

‘submitted for the public file,
simultaneously with the confidential version. In 'submitting a non-confidential version

the following rules are strictly applicable and parties must indicate:

. where confidential inforrnafion has been omitted and the nature of such

information;

. reasons for such confidentiality; -

. a summary of the confidential information which permits a reasonable
understanding of the substance of the confidential information; and

a in exceptional cases, where information is not susceptible to summary, reasons
must be submitted to this effect.

This rule applies to all parties and to all correspondence with and submissions to the
Board, which unless indicated to be confidential and filed together with a non-
confidential version, will be placed on the public file and be made available to other
interested parties. ey |
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If the above requirements regarding the submission of a non- confidential version of
documenits are: not strictly adhered to, the Board might disregard the information so

submitted. .

If a party considers that any document of another party, on which that party is
submitting representations, does not comply with the above rules and that such
deficiency affects that party’s ability to make meaningful representations, the details
of the deficiency and the reasons why that party’s rights are so affected must be
submitted to the Board in writing forthwith (and at the latest 14 days prior to the date on
which that party’s submission is due). Failure to do so timeously will seriously hamper
the proper administration of the investigation, and such party will not be able to
subsequently claim an inability to make meaningful representations on the basis of the
failure of such other party to meet the requirements.

ADDRESS
The response to the questionnaire and any information regarding this matter and any

arguments concerning the allegation of subsidisation and the resulting material injury
must be submitted in writing to the following address:

Physical address - Postal address

The Director : Dumping Investigations The Director : Dumping investigations
Room 1601 : Private Bag X753

Fedlife Building : PRETORIA

Corner of Church and Prinsloo Streets 0001

PRETORIA _ SOUTH AFRICA

SOUTH AFRICA

PROCEDURES AND TIME LIMITS

All responses including non-confidential copies of the responses shouid be recewed
by the Director: Dumping Investagatrons not later than 30 days from the date hereof or
from the date on which the letter accompanying the above-menﬂoned questnonna:re
was received. The said letter shall be deemed to have been recewed seven days after
the day of its dispatch.
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.'Lete-fsutimiesidns-%‘savill' not be accepted except with the prior: written consent of the
Board: The Board will give due consideration to written requests for an extensionof not
more than 14 days on good cause shown (properly motivated and substantiated), if
received prior to the expiry of the original 30-day period. Merely citing insufficient time
is not an acceptable reason for extension. Pleasé note that the Board will not consider
requests for extension by Embassies on behalf of exporters.” ~
The information 'submitted by any party may need to be verified E\'y the 'i'nvestigaliﬁg
ofﬁcers in order for the Board to take such information into consideration. The Board
may verify the information at the premises of the party submitting the information, within
a short period after the submission of the information to the Board. Parties should
therefore ensure that the information submitted will ‘subsequently be available for
verification:" It is planned to do the verification of the information submitted by the
exporters within three to five weeks subsequent to submission of the information. This
period will only be extended if it is not feasible for the Board to do it within this time
period or upon good cause shown, and with the prior written consent of the Board, -
which should be requested at the time of the submission. (It should be noted that
unavailability of or inconvenience to consultants will not be considered to be good
cause). Parties should also ensure when they engage consultants that they will be-
available at the requisite times, to ensure compliance with the above time frames.
Parties should also ensure that all the information requested in the applicable
questionnaire is provided in the specified detail and format. The questionnaires are
designed to ensure that the Board is provided with all the information required' tomake
a determination in accordance with the rules of SCM Agreement. The Board may
therefore refuse to verify information that is incomplete or does not comply with the
format in the questionnaire, unless the Board has agreed in writing toa deviation from
the required format. (A failure to submit an adequate non-confidential version of the
response that complies with the rules set out above under the heading “Confidential
Information" will be regarded as an incomplete submission.). T

Parties who experience difficulty in furmshmg the mformatlon required, or submltkmg in
the format required, are therefore urged to meke written apphcatsons tothe Board atan
early stage for permlssmn to deviate from the quest:onnalre or prov:de the information |
in an alternative format that can satisfy the Board’s requurements The Board will glve .
due cons:deratcon to such a request on good cause shown. ' |
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, Oral representations to the Board by any mterested party may also be made on written
request to the Board at least seven days prior to the: explry date of the original 30 days
period to respond and by prior arrangement with the Directorate. Such oral
representations must be made within the same period as the written representations,
unless prior written éﬁnsént_of the Board has'befen' obtained for the o_ra'l'represéntations
to be' ﬁaadé at a later date, which shall in.a'ny' event né't-' :'be' .Iatér th.an 14 daysi'after_ the
written representations have been submitted. Oral i‘epresentations will be limited to one
hour for SACU manufacturers and _gxporters'and thirty minutes for importers.

If the required information and arguments are not received in a satisfactory form within
the time limit specified above, or if verification of the information cannot take place, the
Board may disregard the information submitted and make provisional or final findings
on the basis of the facts available to it. | - |

Enquiries may be directed to the investigatmg officers, Mr Jan Heukelman at

telephone (012) 310-9817 e-mall pnh@gg m,gog za or Mr Johan Boning at
(012) 310-9540_e~mail _bbnm Ddti oratfax (012) 322 3279..

(25 August 2000)
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NOTICE 2941 OF 2000
NAT!ONAL DEPARTMENT OF AGRICULTURE

-NOTICE OF 2000
The Minister of Agriculture has approved the draﬁ A,grlcultural Debt Management Bi]l in prmcnple.
All interested persons are hereby invited to make written comments on the draft Bill on or before '
22 September 2000 to one of the following addresses: The Director: Debt Management :
Private Bag X118

_ Pretoria 0001
or The Director: Debt Management
909 Opera Plaza Building

Bank Avenue
_ Pretoria 0002 _
or altab@nda.agric.za
J. B. VENTER, ' SR '
Director : Debt Management
National Department of Agriculture.

- Draft Agricultural Debt Management Bill

To provide for the administration of the Act; to provide for the establishment of the Agricultural
Debt Account; to provide for use of the account as a mechanism to manage agricultural debt
repayment; to provide for the administration of monies in the account; to determine the purpose for
which funds in the account may be used; to provide for auditing of and reporting on the account; to
provide for various matters relating to debt agreements, interest rates, the collection and writing off
of debt, the registration of bonds and property; and for matters connected therewith.

BE IT PROVIDED by the Parliament of the Republic of South Africa:—

Definitions
1. In this Act, unless the context otherwise indicates—
"account" means the Agricultural Debt Account referred to in section 3;

“agreement” means any oral or written agrecment relating to debt, and shall include a unilateral
undertaking by any person in favor of the State;

"Agricuitural Credit Act" means the Agricultural Credit Act, 1966 (Act No. 28 of 1966);

“Coloured Farmers Assistance Law" means the Coloured Farmers Assistance Law, 1973 (Act No. 1 of
1973)(Coloured Persons Representative Council);

"debt" means any amount contractually or statutorily owed to the State as a result of assistance, loans or
subsidies in terms of the provisions of the Agricultural Credit Act, the Coloured Farmers Assistance Law or
financial assistance schemes, and includes any amount owed as rent or interest or resulting from or relating
to such debt, and "debtor” has a corresponding meaning;



68 No. 21483

GOVERNMENT GAZETTE, 25 AUGUST 2000

"department” means the Department of Agriculture of the national government;

“director-general" means the director-general of the department;

“financial assistancé scheme" means subsidies, loans aid other advances administered by the department;

"Minister" means the Mi_nister responsible for the agriculture portfolio in the national government;

"official" means an official as defined in section 1(1) of the Public Service Act (Proclamation 103 of 1994);

“Public Finance Management Act” means the Public Finance Management Act, 1999 (Act No. 1 of 1999);

and

"rent” means rent charged by the department for the use of land;

Administration of Act

2‘

n The director-general shall be responsible for the administration of this Act and shall be
the accountmg officer of the account.

) The d:rector-general shall deszgnate an official of the department to administer this Act,
and such official shall be assisted by as many officials or other persons as are deemed necessary to
give effect thereto. '

(3) Subject to the pmwssons of Subsecnon (4), the director-general may delegate any of his
or her powers, functions or duties to an official designated under subsection (2), or to an official
assisting that official.

4) Any power, duty or function capable of being exercised or performed under the
provisions of section 5 of this Act may only be delegated to the chief financial officer of the
department designated under the Public Finance Management Act.

Agricultural Debt Account

3’

(1)  The account established under section 20A of the Agricultural Credit Act shall
notwithstanding the repeal of that Act, continue to exist and be known as the Agncultura! Debt
Account.

) The monies standing to the credit of the account shall, on the date of commencement of
this Act, conszst of—

(a) all monies standing to the cnedit of the account on that date and received as
repayment of debt under or as a result of the provisions of the Agricultural Credit Act;

(b) all monies received prior to that date as repayment of debt under or as a result of
the provisions of the Coloured Farmers Assistance Law, 1973;

(©) such other monies standing to the credit of the account on that date and received
by the department as repayment of debt under or as a result of financial assistance
schemes or as rent. o

3 The monies standing to the debit of the account shall consist of all obligations relating to
debt referred to in subsection (2) on the date of commencement of this Act.
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Crediting and debiting of account

.

@

3)

The account shall be credxted with—

{(a) _ all monies received after the date of promulgat!on of this Act as repayment of
debt referred to in sectmn 3(2);

" (b) all monies resultmg from the collection of debt referred to in section 3(2) thax is

outstanding;
{(¢) ~ interest eamed from monies invested; and

(d) monies approved for utilisation but not used durmg a partlcular financial year as
envisaged under section 5; and

(e) monies accruing from any other source.

- The account shall be debited with—

(a) the purchase price and any expenses or oosts related to ﬂle purchase and
management of property bought under this Act; ;

(b) any fees, expenses or costs incurred in terms of section 8(6) _
(c) any amount reimbursed in the discretion of the director-general because—
()  the account has been erroneously credited with that amount;
(i) that amount is not owed to the State; or o
(iii) that reimbursement will safeguard the interests of the State; and
(d) any amount utilised under section 5.
All monies received by the department as repayment or collection of debt other than that

referred to in subsection (1) shali be deposited in the State Revenue Fund. |

@)

Monies standing to the credit of the account that are not in the opinion of the director-

general immediately needed as contemplated under subsection (2), may be mvested—

(a) ~with the Public Investment Commissioners; and -

(b) with the approval of the Minister, given with the concurrence of the Minister of
Finance, at any credible fmancial institution acknow]edged as such by the Registrar of
Financial Institutions.

Utilisation of monies

5. (€8]

The director-general may utilise surplus monies stahding to the credit of the account for

agricultural development and finance purposes: Provided that— - -

@

() he or she is satisfied that such monies will not be needed as contemplated in
section 4(2)(a), (b) or (c);

(b) the monies are utilised in accordance with a business plan submitted to and
approved by the Minister.

A business plan referred to in subsection (1)(b) shall—
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{a) be submitted to the Minister at least_ three months pnor to the advem of a
financial year;

(b) set out the proposed utilisation of surplus funds in that financial year; and
() on receipt be considered by the Minister Who may approve it with or without
amendments.

Auditing and reporting

6.

() The account shall have a financial year ending on 31 March of each year and be audited
by the Auditor-General.

2) The director-general shall keep such accounting records as are necessary to accurateiy
reflect the status of the account and submit such accounting records as may be required.

Valu:llty of agreements

7.

Debt

(1) Any agreement on commencement of this Act that directly or indirectly relates to debt

shall, notwithstanding the repeal of any legislation under which or as a result of which that

- agreement was concluded, remain a legally binding agreement and be enforceable as such.

2) Any provision of repealed legislation referred to in subsection (l') shall, in as far as it
directly or indirectly relates to or is connected with any agreement contemplated in that

subsection, be deemed to be valid and may be invoked and enforced as if it had not been repealed.

3) Any mortgage bond, condition or restriction relating to debt and registered against
immovable property on the date of commencement of this Act shall, notwithstanding the repeal of
any legislation under which that mortgage or condition was effected, remain in place and be
enforceable or executable as such .

“) Any provision of repealed leglslatlou referred to in subsection (3) shall, in as far as it is
necessary to give effect to or enforce any bond, condition or restriction registered against the title
deed of that property, be deemed to be valid and may invoked or enforced as if it had not been
repealed. . .

(5) Any reference to a "Minister", the "Agricultural Credit Board", the "Coloured Persons
Agricultural Assistance Board", "Secretary" or any other body or official in legislation or in an
agreement referred to in subsection (1) or (2), or in legislation or a bond, condition or restriction
referred to in subsection (3) or (4), shall be deemed to be a reference to the director-general, and
he or she may exercise the powers or perform the functions or duties attributed to such person or
body therein, regardless if such power originally had to be exercised or duty or function performed
by such body or person on its own or in conjunction with any other body or person.

(1)  The director general— :

(a) shall on a continuous basis monitor the repayment of debt and investigate any
factor that may influence the timeous repayment thereof’ '

(b)  shall audit all securities related to debt;
(©) shall collect debt that is outstanding;

(d)  may consider the writing off of debt; and
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(&) " may exercise any power or take any other action relatmg to debt that may be
required to safeguard the interests of the State. =~~~

@) Any'immovable property bought by the director-general under subsection (1) shall as
~_soon as practicable be registered.in the name of the Republic of South Africa.

(3)  The director-general may, at the request of a debtor or any pérson having a legitimate
interest therein, and on such conditions as he or she may determine— : —

(@) . ‘consolidate amounts and interest owed as debt under different agreements;

(b) substitute debtors, vary or substitute bonds, impose or vary conditions or
+ restrictions, or accept otherorvary securities; .

(c) ’ vary or waive any nght of the State consent to any legal act and vary or waive
any term of an existing agreement; L S

(d)  determine any other condition subject to which an agreement contemplated in

- paragraphs (a), (b) and (c) is concluded or amended, including interest rates, the payment

- of collection costs or legal fees incurred in'the collection of debt, and the incorporation of

-any bond, condmon or. restriction or other prowsmn of an exlstmg agreement into that
agreement

(4) '~ The director-general may write off debt relatmg to the account in ‘accordance with the
provisions of the Public Finance Management Act.

5 - The dlrector-general may, on such condltlons as he or she may determme—

(a) * contract with any person to colleet debt that is outstandmg and to take all such
actions relatmg thereto as may be necessary to ensure the collection thereof;

- (b)' : appomt any person to represent him or. her at aucnons where assets of a debtor
are sold and buy such assets on behalf of the State; o

(<) from time to time enter into agreements with such other persons as may be
. necessary to safeguard the interests of the State in terms of this Act.

(6) " The fees of or the expenses or costs incurred by a person refcrred to m subsectlon 6)
shall be borne by the account.

Tendering of documents for registratlon and exemptions

9. 1) Notwithstanding the provisions of any other Act an oﬂ‘iclal may tender a mortgage bond,
agreement, consent, authorisation or other document at any deeds registry for registration or filing,
and on receipt thereof the registrar shall, notwithstanding any requirements of the Deeds Registry
Act, 1937 (Act No. 47 of 1937), cause the necessary endorsements to be made in his or her
records. '

2) No duties, taxes or other fees shall be payable under subsection (1). -

3) The provisions of the Stamp Duties Act, 1968 (Act No. 77 of 1968) shall-not apply to any
agreement existing on or entered into after promulgation of this Act.
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Repeal of laws

# ;

10.  The laws set out in the __Sc,ll.eﬂd.ule are h_e:rcb)} repealed to the .e_gct.ent set out in third column thereof,

Short title and eomﬁlencement

11.  This Act shall be called the Agrlcultural Debt Management Act, 2000. and shall come into
operation on a date determined by the President by Proclamation in the Gazette. .

Schedule

No. and year of law |  ShortTitle - | Extent of repeal
Act280f1966 | Agricultural Credit Act - - | The whole -
Act 45 of 1968 Agricultural Credit Amendment Act | The whole =
Act 66 of 1970 Agricultural Credit Amendment Act ' ' The whole
Act 10 of 1971 Agricultural Credit Amendment Act The whole
Act 15 of 1972 Agricultural Credit Amendment Act 5w _. The whole
Act 81 of 1977 Agricultural Credit Amendment Act The whole
Act670f1979 | Agricultural Credit Amendment Act .| The whole
Act870f1979 | Designated Areas Development Act . " | The whole
Act 27 of 1980 Agricultural Credit Amendment Act ' ‘| The whole
Act 73 of 1981 Agricultural Credit Amendment Act The whole
Act 18 of 1982 Agricultural Credit Amendment Act The whole
Act 67 of 1982 Snd. Agricultural Credit Amendment Act "~ | The whole’
Act 42 of 1983 Agricultural Credit Amendment Act The whole
Act 51 of 1987 Agricultural Credit Amendment Act (HA) The whole
Act 53 of 1993 Agricultural Credit Amendment Act (HA) The whole
Act 65 of 1995 Agricultural Credit Amendment Act - .| The whole
Act210f1998 - . | Land Bank Amendment Act _ item 1,2 and 3 of -

: S the 3rd column
of the Schedule

(25 August 2000)
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BoARD NOTICES
RAADSKENNISGEWINGS

BOARD NOTICE 66 OF 2000

'SOUTH AFRICAN DENTAL TECHNICIANS COUNCIL
APPOINTMENT AND ELECTION OF MEMBERS OF THE COUNCIL

In terms of the provisions of Section 5(4) of the Dental Technicians Act, 1979 (4ct No 19 of
1979) as amended by the Dental Technicians Amendment Act, 1997 (Act 43 of 1997) it is hereby
made known that the following persons have been appointed or elected in terms of section 5(1)
of the said Act as members of the Scmth Aﬁ:can Dental Technicians Council for a perzod af
present to 3 I March 2003. _ Do, ;

1. Appom!ed by the Minister of Heakh

A member of the public who were appomted after ca!hng through the medm fbr
nominations by the public and who are not registered in terms of the Act or the Medical,
Dental and Supplementary Health Service Professions Act, 1974 (Act 56 of 1974).. N

'Ms M A Moraka
2 A dental technician or dental techﬁofogisr who practfse the profession of dental =
technician or dental technologist, as the case may be, as an employee and who are

nominated and elected in the prescribed manner by dental technicians or dental
technologists, as the case may be, thus practicing that profession:

My S J Vermaak
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RAADSKENNISGEWING 66 VAN 2000
DIE SUID-AFRIKAANSE RAAD VIR TANDTEGNICI
AANSTELLING EN VERKIESING VAN LEDE VAN DIE RAAD

Kragtens die bepalings van Artikel 5(4) van die Wet op Tandtegnici, 1979 (Wet Nr 19 van 1979)
soos gewysig deur die Wysigingswet op Tandtegnici, 1997 (Wet 43 van 1997) word dit bekend
gemaak dat die volgende persone ingevolge die bepalings van Artikel 5(1) van genoemde Wet
aangestel of verkies is as lede van die Suid-Afrikaanse Raad vir Tandtegnici vir die tydperk van
huidig tot 31 Maart 2003.

1. Aangestel deur die Minister van Gesondheid:
‘n Lid van die publiek wat aangestel is na uitnodiging deur middel van die
media vir benoemings deur die publiek en wat nie kragtens hierdie Wet of die Wet op

Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesondheidsberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974),
geregistreer is nie. '

Me M A Moraka

2. Een tandtegnikus of tandtegnoloog wat die beroep van tandiegnikus of
tandtegnoloog, na gelang van die geval, as werknemers beoefen en wat deur
tandtegnici wat daardie beroep aldus beoefen, verkies is:

Mnr § J Vermaak

(25 August 2000)/(25 Augustus 2000)
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BOARD NOTICE 67 OF 2000
It is hereby notfified that the following persons were appointed in terms of section 5(1) of the Pharmacy Act, 1974 (Act No
53 of 1974), as amended, (“the Acl") to serve on the South African Phannacy -Council for the perlod of 1 September 2000 to
20 October 2003:

1. Persons appointed in terms of section 5(1)(b) of thé Act
Hela, M (Ms) .. Easlern Cape Prownce
[to replace Zokufa H (Dr)]
2. Persons appointed in terms of section 5(1)(c) of the Act
Zokufa, H (Dr)- [to replace Peteni, L (Ms)]. _
J.S.DUTOIT o '

Registrar _
25 August 2000.

B rther-

RAADSKENNISGEWING 67 VAN 2000

Hiermee word bekendgemaak dat die volgende persone ingevdlge artikel 5 (1) van die Wet op Aptekers, 1974 (Wet No.
53 van 1974), soos gewysig, (“die Wet") tot die Suid-Afrikaanse Aptekersraad vir die periode 1 September 2000 tot 20 Oktober
2003 aangestel is:

1. Persone aangestei lngevolga artlkel 5(1)(b}) van die Wat Ny
Hela, M (Me) Oos-Kaap Provinsie
[vervang Zokufa, H (Dr)]

2. Persone aangestel ingevolge artikel 5(1 )(c) van die Wet
Zokufa, H (Dr)  [vervang Peteni, L (Me)]

J.S.DUTOIT

Registrateur |
25 Augustus 2000.

LAW SOCIETY OF THE CAPE OF GOOD HOPE
WETSGENOOTSKAP VAN DIE KAAP DIE GOEIE HOOP

NOTICE OF 2000 ANNUAL GENERAL MEETING, ELECTIONS OF COUNCILLORS & CIRCLE COMMITTEES

ANNUAL _GENEHAL MEETING

In terms of section 68 of the Attorneys Act, No. 53 of 1979, and Rule 3.1.1 of the Society’s Rules, members of the Law
Society of the Cape of Good Hope are hereby informed that the Annual General Meeting of the Society will be held from 14:00
on Friday, 27 October 2000 to Saturday. 28 October 2000 at Tne ﬂilgg[ness F{eso rt (operated by Protea Hotels), Wilderness,
Western Cape Province.

In terms of Rule 3.1.3, the business to be transacted at the.meetlng will be—
(a) confirmation, with or without amendment, of the minute of the 1999 Annual General Meeting held at Fish River Sun;
(b) consideration of the President’s report for the year ended 30 June 2000;

(c) consideration and adoption, with or without amendment, of the audited income and expenditure accounts for the
year ended 30 June 2000; ; :

(d) to receive the result of the election of Concillors;
(e) to announce the names of the President and Vice-Presidents for the forthcommg year;
(f) the election of the Society's auditor;
(g) the consideration of motions, discussion points or other matters submitted by Council to the meeting;
(h) the consideration of motions of which notice in writing has been given by any member(s) to the Director at least five
weeks before the meeting (by no later than Thursday, 14 September 2000).
ELECTION OF COUNCILLORS IN TERMS OF RULE 7

Councillors who are due to retire in‘terms of section 62 of Act No. 53 of 1979, read with Rule 7 of the Society’s rules, or
who have indicated their intention to resign— :
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Petéi Horn
Fanie Maritz
George Moolman
Christoff Pauw
Mervyn Smith
Theuns Steyn .
Messrs Horn and Moolman are available for re-election.
In terms of Rule 7.2.1, the following vacancies occur—
in the Province of the Eastern Cape: 1

in the Province of the Western Cape: _ 4 {(one of whom shall practice
outside a radius of 90 km from
the Society's office in Cape

, Town)
in the Province of the Northern Cape: : 1
In terms of Rule 7.2.2, the following vacancies occur— .
Black Lawyers Association 1
National Association of Democratic Lawyers 1

In terms of Rule 6.1, the Society hereby calls for nominations to the office of Councillors

Any two members who are members in the Province of the Western Cape may nominate in writing any practising member
who practises in that Province to fill the vacancies on Council for that Province for the ensuing three years.

All nominations must bear the acceptance of the nominee concerned and must be in the hands of the Director at least five
weeks before the date fixed for the holding of the Annual General Meeting (by no later than Thursday, 14 September 2000).
In terms of Rule 7.1 read with section 57 of the Attorneys Act, all nominees must be practising members in good standing.
In terms of Rule 6.3 no member whose subscription is so in arrears may nominate or second any candidate for election as a
member of Council and no member whose subscription is in arrears may be nominated as a candidate for Council.

ELECTION OF CIRCLE COMMITTEES IN TERMS OF RULE 4

In terms of Rule 4.1 and 4.9, the area which prior to 27 April 1994 constituted the Province of the Cape of Good Hope is
divided into 23 Circles and the Committees of the Circles, with the exception of Circles numbers 1 (Cape Town), 7 (Karoo),
8 (South Eastern Cape), 15 (Transkei), 17 (Kalahari), 22 (Tygerberg), 23 (Southern Suburbs), and 24 (East London) hold office
for one year only and retire concurrently with the retirement of members of Council.

In terms of Rule 4.4, the affairs of the Circles (excluding Circles 1, 7, 8, 15, 17, 22, 23 and 24) shall be conducted by a

Circle Committee which shall consist of three members practising in that Circle, save in the case of the unden'nenlloned Circles
where Circle Committees shall consist of—

Circle 2 (Boland/Overberg)— five members;
Circle 4 (George)— six members;

Circle 9 (Grahamstown)— four members;
Circle 10 (Cradock)— four members;
Circle 12 (King William’s Town)— four members;
Circle 13 (Queenstown)— four members;
Circle 16 (Kimberley)— four members;
Circle 19 (Upington)— four members.

The members of the Circle Committees (excluding 1, 7, 8, 15, 17, 22, 23 and 24) all retire this year and are eligible for
re-election.

In terms of Rule 4.8, the Society hereby calls for nominations to the Circle Committees (excluding Circles 1, 7, 8, 15,
17, 22, 23 and 24)

Any two members of a Circle may nominate any member of such Circle as a member of the Circle Committee for such
Circle for the ensuing year. Each nomination must indicate the number of the Circle for which the candidate is nominated.
The nominations must bear the acceptance of the nominee and must be in the hands of the Director at least five weeks before
the date fixed for the holding of the Annual General Meeting hursday, 14 ;

Circles 1, 7, 8, 15, 17, 22, 23 and 24

In terms of Rule 4.6 and by previous decision of the Council of the Law Society of the Cape of Good Hope, the Committees
of the Attorneys Associations of Cape Town, Karoo, South Eastern Cape, Transkei, Kalahari, Tygerberg, Southern Suburbs and
East London, constitute the Circle Committees of Circles 1, 7, 8, 15, 17, 22, 23 and 24, the respective constitutions of the afore-
said Attorneys Associations having been approved by Council.
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The Committees of these Attorneys Associations are elected in accordance with their respective constitutions (for one year
only) at their Annual General Meetings. The Secretaries of these Attorneys Associations are reminded to notify the Director of
the Law Society of the Cape of Good Hope of the names of the members of their Committees immediately after an election has
taken place.

KENNISGEWING VAN 2000 ALGEMENE JAARVERGADERING, VERKIESINGS VAN RAADSLEDE & SIRKELKOMITEES

ALGEMENE JAARVERGADERING

Kragtens artikel 68 van Wet No. 53 van 1979, en Reél 3.1.1 van die Wetsgenootskap se Reéls, word lede van die
Wetsgenootskap van die Kaap die Goeie Hoop hiermee in kennis gestel dat die Wetsgenootskap se Algemene Jaarvergadering
vanaf 14:00 op Vrydag, 27 Oktober 2000 tot Saterdag, 28 Oktober 2000 te Wildernis Resort (bedryf deur Protea Hotell2),
Wildernis, Wes-Kaap Provinsie, gehou sal word. .

Die sake wat ingevolge Reél 3.1.3 op die vergadering behandel sal word, sal as volg wees—

(a) bekragtlgmg, met of sonder wysiging, van die notule van die 1999 Algemene Jaarvergadering, gehou te Fish River
Sun; %

(b) die oorweging van die President se verslag vir die jaar geéindig 30 Junie 2000;
(c) die oorweging en aanvaarding, met of sonder wysiging, van die rekeninge vir die jaar geéindig 30 Junie 2000;
(d) om die uitslag van die verkiesing van Raadslede bekend te maak;
(e) om die name van die President en Vise-President vir die komende jaar aan te kondig;
(f) verkiesing van die Wetsgenootskap se ouditeure;
(g) die oorweging van voorstelle of ander sake wat deur die Raad aan die vergadering voorgelé word;
(h) die oorweging van voorstelle waarvan skriftelike kennisgewing ten minste vyf weke voor die vergadering (nie |ater
" nie as Donderdag, 14 September 2000) deur enige lid aan die Direkteur gegee is.
VERKIESING VAN HAADSLEDE INGEVOLGE REEL 7

Die Raadslede wat hierdie jaar ingevolge artikel 62 van Wet 53 van 1979, gelees met Reél 7, afiree, of wat aangedui het
dat hulle van voorneme is om te bedank—

Peter Horn
Fanie Maritz
George Moolman
Christoff Pauw
Mervyn Smith
Theuns Steyn
Mnre. Horn en Moolman is beskikbaar vir herverkiesing.
Ingevolge Reél 7.2.1, ontstaan die volgende vakatures—
in die Provinsie Oos-Kaap: _ 1

in the Provinsie Wes-Kaap: 4 (een lid moet buite 'n radius |
van 80 kilometer van die
Genootskap se kantoor in

Kaapstad praktiseer)
in die Provinsie Noord-Kaap: . 1
Ingevolge Reél 7.2.2, ontstaan die volgende vakatures—
Black Lawyers Association , 1
National Association of Democratic Lawyers : 1

Ingevolge Reél 6.1 word nominasies vir die amp van Raadslede hiermee aangevra

Enige twee lede wat lede is in die Provinsie Wes-Kaap kan enige praktiserende lid wat in die betrokke provinsie praktiseer,
skriftelik nomineer om die vakatures op die Raad ten opsigte van sodanige provinsie te vul vir die volgende drie jaar.

Alle nominasies moet die aanvaarding van die genomineerde persoon vergesel en moet die Direkteur bereik minstens
vyf weke voor die datum vasgestel vir die Algemene Jaarvergadering (nie_later ni nderd tember 20
Alle genomineerde persone moet ingevolge Reél 7.1, gelees met artikel 57 van die Wet op Prokureurs, praktiserende lede van
goeie naam en faam wees. Ingevolge Reél 6.3 sal geen lid wie se ledegelde vir meer as twee maande agterstallig is, geregtig
wees om 'n kandidaat voor te stel of te sekondeer as lid van die Raad nie, en geen lid wie se ledegelde aldus agterstallig is,
mag as lid van die Raad genomineer word nie.
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VERKIESING VAN SIRKELKOMITEES INGEVOLGE REEL 4

Kragtens Reél 4.1 en 4.9, is die gebied wat voor 27 April 1994 die provinsie Kaap die Goeie Hoop gevorm het, verdeel in
23 Sirkels en die Komitees van hierdie Sirkels, met die uitsondering van Sirkels 1 (Kaapstad), 7 (Karoo), 8 (Suidoos-Kaap),
15 (Transkei), 17 (Kalahari), 22 (Tygerberg), 23 (Suidelike Voorstede) en 24 (Cos-Londen), bekiee die amp slegs vir een jaar
en tree gelyktydig saam met lede van die Raad af. S : '

Ingevolge Reél 4.4 word die belange van die Sirkels (met uitsluiting van Sirkels 1, 7, 8, 15, 17, 22, 23 en 24) deur 'n
Sirkelkomitee behartig, wat bestaan uit drie lede wat in daardie Sirkel praktiseer, behalwe in die geval van die ondergenoemde
Sirkels waar Sirkelkomitees sal bestaan uit— b R Et R LTI S CIEg

Sirkel 2 (Boland/Overberg)— . vyf lede;

Sirkel 4 (George)— ses lede;
Sirkel 9 (Grahamstown)— vier lede;
Sirkel 10 (Cradock)— ' vier lede;
Sirkel 12 (King William’s Town)— vier lede;
Sirkel 13 (Queenstown)— vier lede;
Sirkel 16 (Kimberley)— - vier lede;
Sirkel 19 (Upington)— - vier lede.

Die lede van die Sirkelkomitees (Sirkels 1, 7, 8, 15, 17, 22, 23 en 24 uitgesluit) tree almal hierdie jaar af enis herkiesbaar.
Ingevolge Reél 4.8 vra die Wetsgenootskap nominasies vir die Sirkelkomitees (Sirkels 1, 7, 8, 15, 22, 23 en 24
uitgesluit) hiermee aan ' 4

Enige twee lede van ’n Sirkel mag enige lid van sodanige Sirkel skriftelik nomineer as lid van die Sirkelkomitee vir die
- betrokke Sirkel vir die volgende jaar. Elke nominasie moet die nommer van die Sirkel waarvoor die kandidaat genemineer word,
aantoon. Die nominasie moet vergesel wees van ’n skriftelike aanvaarding deur die genomineerde en moet die Direkteur bereik

minstens vyf weke voor die datum bepaal vir die hou van die Algemene Jaarvergadering (teen nie later nie as Donderdag,
14 September 2000). '

Sirkels 1,7, 8, 15, 17, 22, 23 en 24

Ingevolge Reél 4.6 en ingevolge 'n vorige besluit deur die Raad van die Wetsgenootskap van die Kaap die Goeie Hoop, is
die Komitees van die Prokureursverenigings van Kaapstad, Karoo, Suidoos-Kaap, Transkei, Kalahari, Tygerberg, Suidelike
Voorstede en Oos-Londen die Sirkelkomitees van Sirkels 1, 7, 8, 15, 17, 22, 23 en 24 onderskeidelik. Die onderskeie
grondwette van die betrokke Prokureursverenigings is deur die Raad goedgekeur.

Die Komitees van hierdie Prokureursverenigings word ingevolge hul onderskeie grondwette vir slegs een jaar op hul
Algemene Jaarvergaderings verkies. Die Sekretarisse van genoemde Prokureursverenigings word daaraan herinner om die
Direkteur van die Wetsgenootskap van die Kaap die Goeie Hoop in kennis te stel van die name van die lede van hul Komitees
sodra die verkiesings plaasgevind het.
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PR NO.
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PR20/2000 - Repott of the Auditor-General on the Provincial Administration

of the Northem Province for the year ended 31 March 1998 and
on the Petformance Audit on Vchicle Fleet Management at the
Department of Transpott and on the Performance Audit on State-
Funded Projects at the Depatiment of Agﬂcultu.tc, Land and
Environment.

ISBN 0-621-29943-X .~

Quantity: 72 (Pretotia: 64, Cape Town: 0) o

Local 18,35 Other Countries R20,10

PR30/2000 - Repott of the Aud:tor-(:enéral on the Financial Statements of

Vote 1 - Premier of the Provincial Administration of KwaZulu -
Natal for the 1998-1999. -
ISBN 0-621-29967-7 . .

Quantity: 30 (Pretoria: 22, Cape Town: 0)

Local R7,82 ; ~ Other Countries R8,60

PR31/2000 - Report of the Auditor-General on the Financial Statements of

Vote 4 - Hconomic Affairs and Tourism of the Provincial
Administration of KwaZulu - Natal for 1998-1999.

ISBN 0-621-29968-5

Quantity: 30 (Pretoria: 22, Cape Town: 0)

~ Local R7,82 Other Countties R8,60
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| PR46/2000 -

PR64/ 2000 -

PR66/2000

PR70/2000 -

PR71/2000 -

Report of the Auditor-General on the Financial Statements of
Vote 14 - Works of the Provincial Admlmstratlon of KwaZulu -
Natal for 1997-1998. '

ISBN 0-621:29998-7- g o

Quantity: 30 (Pretoria: 22 Cape Town. 0)

Local R7,82 Other Counmes R8 60

Specnal Report of the Auditor—Gcnetal on Outstandmg Financial
Statements of Local Governments in the North West Province
for the 1998-99 Financial year.

ISBN 0-621-30049-7

Quantity: 30 (Pretotia: 22, Cape Town: ()

Local R33,57 Other Countries R36,80

- Report of the Auditor-General on the Financial Statements of

Vote 12 - Education of the Provincial Administration: Western
Cape for the year ended 31 March 1999. '

ISBN 0-621-30053-5 -

Quantity: 329 (Pretoria: 125, Cape Town 0

Local R5,65 Other Countries R6,20

Repott of the Auditor-General on the Financial Statements of
Bala Farms (Proprietary) Limited for the Financial year ended
31 December 1997.

ISBN 0-621-30083-7 :

Quantity: 30 (Pretoria: 22, Cape Town: ()

Local R13,89 Other Countries R15,20

Report of the Audltor-General on the Fmanmal Statements of
Bala Farms (Proprietary) Limited for the Financial year cnded
~ 31 December 1996.

ISBN 0-621-30084-5

Quantity: 30 (Pretoria: 22, Cape Town: 0)

Local R13,89 v Othet Countries R15,20
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RP NO. -~ _DESCRIPTION

n o ow RPI 16/1999 - Report of the Auditor-General on the Finandial Statements

++. of the National Road Fund fot the year ended 31 March 1998.
ISBN 0-621-29376-8 :
Quantity: 972 (Pretoria: 59, Cape Town: 15}
LocalR707 =~ = ' Other Countrics R7,70

RPl 54 / 1999 - Report of the Auditor-General on the Financial Statements of
= Vote 31 - South African Police Service and the Secretariat for-
- Safety and Security for the year ended 31 March 1999.

ISBN 0-621-29420-9:

Quantity: 972 (Pretona: 47, Cape Town: 15)

Local R19 89 o Other Gountx:ies R21 80

RP195 f 1999 - Reporr of the Auditor-General on the l-*mancml Statements of the
Mines and Works Compensatlon Fund for the 1998-99 Fmanqal
ISBN 0 621-29874-3
Quantity: 1 032 (Pretona. 45, Cape Town: 0)
Local R4,54 - " Other Countries R5,00

RP4/2000 - Republic of South Africa, Supplementary Estimate of
, % Expenditure to be Defrayed from the National Revenue Fund
during the Financial year ending 31 Ma.rch 2001.
ISBN 0-621-27379-1
Quantity: 870 (Pretoria: 25, Cape Town: 25)
Local R3,24 - Other -Counttiee R3,60

RP99/2000 - The National Prosecuting Authonty of South Aﬁ:ica Inaugural
Annual Report 1998/99.
ISBN 0-621-30080-2 - ¢
Quantity: 1 000 (Pretoria: 10, Cape Town 05)
Local R15 99 - Other Countries R17,50

RP105/2000 - Repott of the Auditor-General on the Financial Statements of the
National Hiking Way Fund for the year ended 31 March 1999.
ISBN 0-621-30103-5 *
Quantity: 1 000 (Pretoria: 58, Cape Town: 15)
Local R2,53 _ Other Countries R2,80
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RP106/2000 - Report of the Auditor-General on the Financial Statements of the

Manpower Development Authority of Bophuthatswana for the
period ended 31 March 1999.

- ISBN 0-621-30109-4 _

Quantity: 1 008 (Pretoria; 42, Cape Town: 15)

LocalR2,76 =~ Other Countties R3,10

RP109/2000 - :Reporf of the Al'ldi.tor-General on the Financial Statements of the

Milk Boatd fot the 10 Month period ended 31 December 1997
and the Liquidation Account fot the petiod 1 January 1998 to
31 December 1999.

- ISBN 0-621-30115-9

Quantity: 985 (Pretona 38, Cape Town: 15)

 Local R3,09 ~» Other Countries R3,40

DESCRIPTION

Patent ]oumal Includ.mg Trade Matks, Designs and Copyright in Cinematograph

Films, July 2000, Vol. 33, No. 7.

1ISSN 0031-286X

Quantity: 625 (Pretotia: 229, Cape Town: 05)
localR1,14 ‘Other Countries R1,25

Republic of South Africa, Monthly Abstract of Trade Statistics,

January - November 1999.

' LO'cal Rl 00,00 Other Countries R110,00

Republic of South Afnca, Monthly Abstract of Trade Statistics,

January - December 1999.
~Quantity: 200 (Ptetotia: 123, Cape Town: 05)
Local R100,00 Other Countries R110,00

Bound Volume:-. of the Govenlment Gazette for June 1999, Vol. 408,

(Part A+B+C+D)
Quantity: 40 (Pretoria: 31, Cape Town: 01)
Local R547,20 Other Countries R600,00

| The Pubhc Finance Management Act (Act 1 of 1999 as amended by

Act 29 of 1999)

(Size: 148 x 105 mm)

ISBN 0-621-29882-4

Quantity: 25 000 (Pretotia: 1 622, Cape Town: 50)
Local R4,20 Other Countries R4,60
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- -No 1, Republic of South Afﬂca, Qucstlous and Replies of the National Council
' of Provinces, Second Session - Second Parliament, 10 February
to 31 March 2000, Col 1-62. - =

1Local R10,00 ' Other Countries 12,50

No. 2, Republic of South Aftica, Interpellations, Questions and Replies of the
National Assembly, Second Session - Second Parliament,
- 28 February to 2 March 2000 Col 171 - 328. '
Local R10,00 N - Othet Countties R12,50

No. 2, Republic of South Africa, Questions and Replies of the National
Council of Provinces, Second Session ‘Second Pathamcnt,
4 to 13 April 2000, Col 63 - 88. -
Local R10,00 Other Countries R12,50

No. 3, Republic of South Africa, Interpellations, Questions and Replies of the
National Assembly, Second Session - Second Parliament,
8 to 9 March 2000, Col 329 - 470. -
Local R10,00 ~ Other Countsies R12,50

No. 4, Republic of South Africa, Interpellations, Questions and Replies of the
National Assembly, Second Session - Second Paﬂmnent,
13 to 17 March 2000, Col 471 - 748.
Local R10,00 & Othct Countries R12,50

| No. 3, Republic of South Africa, Questions and chhes of the Natlonal Council
of Provincces, Second Session - Second Parliament,

2 to 30 May 2000, Col 89 - 174.

Local R10,00 - Other Countries R12,50

No. 5, Republic of South Africa, Questions and Replies of the National
Assembly, Second Session - Second Parliament,
23 to 31 March 2000, Col 749 824. -
Local R10,00 ' Other Countries R12,50

No. 6, Republic of South Aftica, Debates of the National Assembly (Hansard)
Second Session - Second Patliament, 4 to 7 Aptil 2000.
Local R10,00 - - Other Countries R12,50
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¥ DESCRIPTION
No. 7, Republic of South Africa, Debates of the National Assembly (Hansard)
" Second Session - Second Parliament, 11 to 19 April 2000.
Local R10,00 Other Countries R12,50

~ (PLEASE TAKE NOTE THAT STOC ARE LIMITED)
PLEASE TICK SQUARES WHEN ORDERING PUBLICATIONS

KINDLY MAKE YOUR CHEQUE OR POSTAL ORDER PAYBLE TO THE

GOVERNMENT PRINTER
KINDLY WRITE CLEARLY
COMPANY:
ADDRESS:
POSTAL CODE:
Tel No. ( ) Fax No. ( )

CONTACT PERSON:
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Subscriptions Section Fax. No. (012) 323-9574

. :l\aﬁss"MzMaupi X4737, Mrs J Wehmeyer X4734

PLEASE TICK SQUARES WHEN ORDERING PUBLICATIONS.

Kindly make your cheque or postal order payable to The Government Printer.

DNEW client Ij Existilig client: Ref No.

PLEASE WRITE CLEARLY

COMPANY:

ADDRESS: )

POSTAL CODE:

TEL. NO. ( ) FAX NO. ( )

SIGNATURE: DATE:

THE FOLLOWING SUBSCRIPTIONS ARE AVAILABLE:

D The Government Gazettes is R706,80 per annum locally for a period of 52
weeks. There is a waiting period of three weeks after receipt of your fee.
Other Countries: R2 750,00 per annum, For overseas orders please add R45,00 in
lieu of bank charges. The Government Gazette is available every Friday.

Collection from the Government Printing Office costs R210,90 for a period of 52

D weeks. There is a waiting period of three weeks after receipt of your fee. The
Government Gazette is available every Friday. Please collect your Gazettes within
three weeks to avoid additional costs. ;

The Local price for a single copy is R5,00 excluding postage, Other Countries
R5,00 plus postage plus R45,00 bank charges.
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The Subscription to the Government Tender is R34,20 per annum locally and
R40,00 Other Countries. The Local price for a single copy is R0,80, Other
Countries R1,10. For overseas orders please include R45,00 in lieu of bank
charges. The Government Tender Bulletin is available every Friday.

The Monthly Abstract of Trade Statistics is R1 200,00 pér annum Locally and .
R1 320,00 Other Countries. The Local price for a single copy is R100,00, Other
Countries R110,00. For overseas orders please include R45,00 in lieu of bank
charges

a' The Patent Journal is R13,70 per annum Locally and R15,00 Other Countries.
The Local price for a single copy is R1,14, Other Countries R1,25. For overseas
orders please include R45,00 in lieu of bank charges. ‘

THE PROVINCIAL GAZETTE OF THE PROVINCES:

Subscription to the Provincial Gazettes is R86,25 per annum Locally and R94,60 Other
Countries. The Local price for a copy is R1,50, Other Countries R1,95, (The Gauteng
Provincial Gazettes per single copy is R2,50, Other Countries R3,25). For overseas orders
please include R45,00 in lieu of bank charges.

i Northern Cape | . North West D Northern Province
I Eastern Cape ' Mpumalanga

The Annual Subscription Facility for the Gauteng Provincial Gazette is only available
from the Gauteng Provincial Government, Postal Address: Private Bag X61,
Marshalltown, 2107. Physwal Address: Gauteng Provincial Government Buﬂdmg, 30
Simmonds Street, 10" Floor, East Wing, Johannesburg, 2001. Contact person: Poppy
Hlophe. Telephone numbers (for all enquiries — accounts and placements of
advertisements): (011) 355-6808 or (011) 355-6238 or(011) 355-6239. Fax number:
(011) 355-6188 or (011) 355-6230 E-mail address: poppyh@gpg. gov.za. Advertisements
for placement in the Gazetle may be send by e-mail.

Annual subscription to the Bulletin of Statistics is available from Statistics South
Africa, at postal address Private Bag X44, Pretoria, 0001, or physical address Steyns

* Building, 274 Schoeman Street, Pretoria, 0002. The contact person is Joan Lindeque
or Roeline Henning at Tel No. (012) 310-8044, 310-8251 or 310-8093. Fax No. (012)
322-3374 or 310-8619. E-mail address JoanL (@statssa.pwv.gov.za.
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BOOK STORE

Visit the Book Store of thé Government Pﬁnting Works on the corner of Bosman and
Vermeulen Streets, Pretoria. View a wide range of State Publications. We stock, among
others, the following kinds of publications:

(The subject — literature covers a wide field and the following subject groups are
covered):

Dictionaries 4 Subject Terminology
Education g Reports and Debates
State Departments  : Annual Reports

Government Gazettes : Government Tender

All of the above-mentioned Publications are available at surprisingly low prices.
The hours of the Book Store are as follows:

7:30 - 15:45 (Mondays to Fridays)
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N
Printed by and obtainable from the Government Printer, Bosman Street, Private Bag X85, Pretoria, 0001
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Cape Town Branch: Tel: (021) 465-7531

Gedruk deur en verkrygbaar by die Staatsdrukker, Bosmanstraat, Privaatsak X85, Pretoria, 0001
Publikasies: Tel: (012) 334-4508, 334-4509, 334-4510
Advertensies: Tel: (012) 334-4673, 334-4674, 334-4504
Subskripsies: Tel: (012) 334-4735, 334-4736, 334-4737
Kaapstad-tak: Tel: (021) 465-7531

21483—1



